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Kaj pa to pomeni?! 
PEVA HRVATSKA ŠTEDIONICA 

V ZAGREBU JE PRENEHA-
LA OBČEVATI S TVRD-

KO FRANK ZOTTI 
& CO. V NEW 

YORKU. 

Tozadevna objava v uradnem listu hr-
vatske deželne vlade. 

Uradno glasilo hrvatske deželne 
•vlade v Zagrebu "Narodne Novine" 
it. 41 z dne 18. februarja, javljajo 
sledeče naznanilo prve hrvatske šte-
dionice v Zagrebu: 

"Prva hrvatske štedionica u Zagre-
bu moli nas, da priobčimo ovo: Prva 
hrvatska štedionica u Zagrebu objav-
Ijuje onim, da prekida svaku daljnju 
poslovnu svezu s bankovnom tvrdkom 
Prank Zotti & Co., New York, Green-
wich Street 108, i to s razloga, što 
spomenuta tvrdka za izplatne naloge, 
koje je davala na izplatu Prvoj hrvat-
sko j štedionici, ni je za vremena na-
bavljala potrebno pokrice u gotovom 
novcu, tako da se u zadnje vreme 
PO MJESAC DANA A I VIŠE, no 
sto je bilo od potrebe, nisu mogli po 
PrvOj hrvatski štedionici izplatiti 
strankama odredjeni iznosi." 

V slo\enskcm prevodu se navedena 
objava prve hrvatske hranilnice glasi: 

"Prva hrvatska štedionica nazna-
nja s tem, da prekino vsako nadaljno 
poslovno zvezo z bančno tvrdko Fr. 
Zotti & Co., New York. Greenwich 
Street 108. in sicer vsled razlogov, 
ker imenovana tvrdka za izplačilne 
nakaznice, ktere je dajala na izplaČa-
nje F vi hrvatski štedionici. ni pra-
vočasno dobavila potrebno pokritje v 
gotovem denarju, tako. da se v novej-
šem času po mesec dni in še več. nego 
je bilo potrebno, na stranke naslovlje-
ne svote, niso mogle izplačati po Pr-
\ej hrvatskej štedionici." 

Ravno isto poročajo tudi dr uri hr-
vatski listi iz stare domovine. 

Kaj pa to pomenja ? 

MARDIGRAS V NEW ORLEANSU. 

V Nev Orleans je dospelo k slavno-
sti najmanj 50,000 tujcev. 

New Orleans, La., 2. marca. Danes 
popoludne so se tukaj pričele pustne 
slavnosti. h kterim je prišlo v mesto 
najmanj 50,000 tujcev. V mestu vla-
da popolni praznik in vse je praznič-
no oblečeno, dočitu so vse hiše v za-
stavah. Slavnosti *so se pričele danes 
popoludne s tem, da je dospel princ 
Carneval na posebnej yaebti v mesto. 
Izkrcanju Carnevala je sledila veli-
kanska parada, ktere so se udeležile 
vse vojaške čete, kakor tudi vse or-
ganizacije tukajšnjega mesta. Para-
derji so korakali do City Hall, kjer 
je mayor izročil Carnevalu mestne 
ključe. 

Zvečer se vrši velika plesna vese-
lica, ktero priredi pustno društvo 
Proteus, dočim se jutri vrši še jedna 
parada in sprevod vozov. 

o 

Štrajk na Gouldovih železnicah. 
Denver, Colo., 2. marca. Uslužbenci 

Gouldovih železnic zapadno od reke 
Missouri nameravajo v kratkem pri-
četi s štrajkom, kterega se bodo ma-
siristi prvi udeležili. Vodstvo Den-
ver & Rio Grande železnice je nam-
reč svojim vslužbencem naznanilo, da 
pogodbe, ktere imajo z želcznico, od 
dne 4. marca nadalje niso več veljav-
ne in da radi tega železnica v na-
dalje na vseh svojih progah unije de-
lavcev ne bode več pripoznala. De-
lavki vodje so takoj sklicali zastop-
nike delavcev k posebnej seji, pri 
kterej se je sklenilo, da se o predlogu 
glasuje. Izid glasovanja bode naj-
brže tak, da bodo delavci pričeli že 
te dni štrajkati. Glasovanje se bode 
vršilo pri vseh Gouldovih Železnicah, 
izimši International in Great North-
ern. — Gouldove ž^eznice so nazna-
nile tudi svojim telegrafistom, da se 
bodo morali zadovoljiti s pomanjia-
njeoa plače. Telegrafisti • tem tudi 
niso zadovoljni in trdijo, da bodo pri-
Mi s Štrajkom. 

Newyorska megla. 
Ovirani promet. 

PARNIK COAMI JE RADI GOSTE 
MEGLE ZGUBIL SVOJO 

SMER IN OBTIČAL 
NA PESKU. 

Popolni polom prometa v newyor-
škem pristanišču; kolizije 

vlačnih pamikov. 

PODULIČNE ŽELEZNICE. 

Megla, ki je včeraj gospodarila v 
newyorikem pristanišču, je popolno-
ma ustavila „ promet prevoznih in 
vlačnih parnikov. Dogodilo se je 
tudi precej kolizij, ki so pa ostale 
brez nevarnih posledic. 

Parnik Coamo od New York & 
Porto Rico Steamship Co., ki je baš 
prišel iz Indije, je obtičal 12 milj od 
Fire Islanda na pesku, ker je vsled 
goste megle zgubil svojo smer. Šele 
proti večeru, ko je nastopila plima, 
se je oprostil svojega nevarnega po-
ložaja in nadaljeval svojo vožnjo 
proti newyorski luki. Največja ne-
varnost je pretila parniku Coamo, 
kjer se je. nahajalo s posadko vred 
okoli 300 ljudij. Morje sicer ni bilo 
viharno, vendar megla je bila tako 
irosta, da je ladija že .">0 milj se od-
daljila od svoje smeri in konečno za-
dela na sipine, kjer je obtičala 12 ur. 

Vlačili parnik J. II. Moore je zadel 
v prevozni parnik Fulton, ne da bi 
radi tega nastala kaka poškodba. V 
neki parnik je zadel tudi parnik Ge-
neral Hancock, ki preskrbuje promet 
mol Manhattan Borough in Gover-
nor's Tslandom. 

Promet med 39. ulico v Brooklyn« 
in Manhattanctm je bil radi megle 
popolnoma ustavljen. Potniki so se 
morali posluževati brooklvnskega tu-
nela. Parniki, ki preskrbujejo pro-
met med Manhattanom in Staten 
Tslandom. so vozili samo vsako uro. 
Ravnati so se morali po kompasu, 
ker megla je bila tako gosta, da se ni 
videlo niti za meter na daljavo. 

Novi tunel pod reko Hudson je 
včeraj praznoval svoje triumfe. Pre-
vozni parniki Lackawanna železnice 
so radi me^le vozili po 10 minut dalj 
kot navadno. Ljudje so radi se po-
služevali tunela pod Hudsonom, kjer 
je bil tolik pritisk na podulično že-
leznico. da je morala uprava prire-
diti posebne vozove. En sam proda-
jalec voznih listkov je tekom ene ure 
prodal 3500 listkov. 

Po gosti megli je nastal danes lep, 
jasen dan. 

o 
Delavnice Missouri Pacific železnice 

ostanejo zaprte. 
St. Louis, Mo., 2-. marca. Uradniki 

Missouri Pacific & Iron Mountain že-
leznice kakor tudi oni Western Mary-
land, Texas & Pacific, St. Louis & 
Southwestern železnice naznanjajo, 
da mašinisti ne bodo štrajkali, v koli-
kor pridejo proge imenovanih želez-
nic v poštev. Kakor znano, namera-
vajo železnice mašinistom pomanj-
šati plačo. 

Iste železnice naznanjajo, da bodo 
v raznih mestih za nedoločen čas za-
prle svoje delavnice, ker je pričelo 
pomanjkovati dela. Začasno bodo od-
slovile sedaj 4000 delavcev, kteri pa 
dobe delo takoj, ko se časi nekoliko 
izboljšajo. 

Denarje v staro domovino 
pošiljamo: 

za $ 10.35 60 kron. 
za 20.45 100 kion. 
za 40.90 200 kron. 
za 102.00 600 kron. 
za 204.00 1000 k n. 
za 1017.00 5000 kron. 

Poštarina je všteta pri teh vsotah. 
Doma se nakazane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

ZTaše denarne pošiljatve izplačaj« 
c. kr. postni hranilni urad • 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati Je najprHiS-
neje da |25.00 • gotovini v priporo-
čenem ali registriranem pismu, večje 
zneske po Domestic Postal * Money 
Order ali pa New York Bank Draft 

PRANK SAHflER 00„ 
1W Greenwich St, Voir York, 

6104 i t Clair A** , V. J. 
Cleveland, Ohio. 1 

Gospodarski položaj. 
Neugodna poročila. 

UPRAVA ERIE ŽELEZNICE JE 
NAZNANILA, DA H O Č E 

VSEM SVOJIM USLUŽ-
BENCEM ZNIŽATI 

P L A Č O . 

Ker uslužbenci niso zadovoljni £ to 
odločitvijo, so pričeli s 

štrajkom. 

PRIČETEK Z DELOM. 

* Hornell, N. Y., 2. marca. Tukajšnja 
uprava Erie železnice je danes nazna-
nila, da bode vsem strojnikom, kur-
jačem, klerkom in drugim znižala 
plačo za povprečno deset odstotkov. 
7ja strojnike nastopi ta določba v ve-
ljavo 22. marca, za druge pa že z da-
našnjim dnem. Vodstvo železniških 
unij je skliealo občno zborovanje vseh 
prizadetih železničarjev v New York, 
kjer se bo določilo, bodo li delavci de-
lali za znižano plačo, ali odidejo na 
štrajk. 

Binghampton, N. Y., 2. marca. Šti-
rideset tukaj u^lužbenih železniških 
nalajraeev se je danes podalo na 
štrajk, ker so jim zadnjo soboto pri 
plači utrgali deset odstotkov. Sedaj 
zaslužijo samo $1.35 na dan. Popol-
dne so se pa delavci vrnili na delo, 
ker je železniška uprava naznanila, 
da hoče zopet po stari plačilni lest-
vici plačevati. 

Boston, Mass., 2. marca. Čez 5000 
kamnosekov in drugih delavcev, ki so 
uposleni v kamerfbhjmih v Montpelier, 
Vermont, in Westerly, R. L, je danes 
prenehalo z delom, ker so se razbila 
pogajanja z družbami radi zmanjša-
nja plače. Kamnoseki v Quincev so 
ostali na delu, ker se še poganjajo za 
višje plače. Prenehali so pa z delom 
vsi kamnoseki v Oonneeticutu. 

Ludlow, Vt., 2. marca. V sedmih 
tukajšnjih predilnicah, kjer je bilo 
vse delo ustavljeno že od novega leta, 
se je danes pričelo delati v polnem 
teku. Druge predilnice še niso pričele 
7. delom, kar je zelo žalostno za on-
dotne prebivalce, ki se izključno pre-
življajo z delom v predilnicah. 

Predsednik Underwood od Erie že-
leznice je danes izjavil, da železniška 
uprava ne misli na znižanje plač svo-
jih uslužbencev, ker obstoji med upra-
vo in delavči pogodba glede plač Vsa 
poročila o znižanih plačah so izmiš-
ljena. 

SMRT V PLAMENU. 

Oče in trije otroci zgoreli. 

Buffalo, N. Y., 2. marca. V bliž-
njem Depew je včeraj zasebnik An-
thony Schultz zajedno s svojimi tre-
mi otroci zgorel, medtem ko je bila 
njegova žena z ostalimi tremi otroci 
poleg, ne da bi mu mogla pomagati. 
Njegova žena je sedaj vsled tega u-
darca nevarno zbolela, kajti tudi ona 
je bila v velikej nevarnosti. 

Ko se je rodbina probudila, je bila 
že vsa hiša v plamenu. Schultz je 
svoje tri najmanjše otroke zavil v 
preproge in hitel k gorečim stopni-
cam, kjer je zakričal svojej žpni, naj 
mu z ostalimi otroci sledi. Jedva je 
pa nesrečnež s svojim dragim tovo-
rom prišel na vrh stopnic, ko so se 
podrle. V obu^u je hotela njegova 
žena pometati svoje ostale tri otroke 
skozi okno, ko je prišla v zadnjem 
trenotku pomoč. Dva mladeniča sta 
namreč prišla po lestvi v sobo in re-
šila ženo in otroke. Takoj nato se 
je goreča hiša podrla. V razvalinah 
so našli trupla nesrečnega očeta in 
njegovih mlajših treh otrok. 

Od tu se je požar razširil še na dve 
drugi poslopji in napravil skupno 
škodo v znesku $50,000. 

Zjed. države in 
, Venezuela. 

ZJEDINJENE DRŽAVE P R E T E 
VENEZUELSKEMU PRED-

SEDNIKU CASTRU. 

Venezuelska vlada je zaplenila ame-
riško lastnino; vojaško po-

sredovanje. 

VLADINO POROČILO. 

Washington, 2. marca. Naša vlada 
se pripravlja, da ostro nastopi proti 
venezuelskemu predsedniku Castro, 
oziroma proti venezuelski republiki, 
ki je zaplenila ameriško lastnino brez 
do voljnih vzrokov. Podrobnosti po-
stopanja nase vlade sicer še niso zna-
ne, vendar se sluti, da če se ne reši 
zadeva mirnim potom, so Zjed. dr-
žave pripravljene nastopiti tudi z vo-
jaškim posredovanjem. Ta teden se v 
našem senatu vloži tožba proti vene-
zuelskemu predsedniku. Naša vlada 
trdi, da se je predsednik republike 
Venezuele branil izročiti prepire A-
merikancev razsodišču. Enak dogodek 
se je pripetil že leta 1890, ko so Zjed. 
države imenovale preiskovalno komi-
sijo, nakar je morala Venezuela pla-
čati odškodnino. Sevenla če bo senat 
tudi sedaj dovolil predsedniku tako 
postopanje, še ni določeno. Senator 
Lodge, ki ima zadevo v rokah, je na-
sprotnik nasilnemu postopanju, ker 
pozna druga sredstva, da se ščiti ame 
riška lastnina. 

Med družbami, ki so bile oškodp-
vane po venezuelski republiki so: 
New York & Bermudas Asphalt Co., 
ktere lastnino je Castro zaplenil. Ori-
noco Shipping Co. zahteva od vene-
zuelske republike $20.000 odškodnine. 

Štrajk kamnosekov. 
Westerly. R. I., 2. marca. 200 kam-

nosekov, ki delajo v tukajšnjih de-
lavnicah granita, se poda jutri na 
štrajk, če vodstvo ne ugodi njih za-
htevam za poviianje plače. Sedaj 
imajo po 37 centov na uro, delavci 
pa zahtevajo 48c. Na štrajk ee poda 
tudi 100 sekačev kamenja, ki zahte-
vajo $L50 za 1000 

PRIČETEK DELA V MONTANI. 

Med rudarji bakrenih rudnikov v 
Montani je zavladalo veselje. 

But te, Mont., 2. marca. Danes se 
je pričelo v vseh rudnikih Amalga-
mated Copper Company z delom, in 
sicer s polnim številom delavcev, ka-
kor se je delalo pred pričetkom krize. 
Z delom so nadalje pričeli tudi v 
vseh topiluicah imenovane družbe, 
kakor tudi v raznih parnih žagah in 
premogovbi rovih. Dela se sedaj ne 
le samo v Montani, temveč po vsem 
severozapadu, tako da je danes pii-
čelo najmanj 20,000 delavcev z de-
lom. 

Ko so včeraj naznanili, da se v to-
pilnicah v Anacondi prične v pone-
deljek z delom, je zavladalo med pre-
bivalstvom, ktero je pred vsem od-
visno od dela v topilnicah, nepopisno 
veselje. Ljudje so priredili po vseh 
ulicah parade in povsodi je bilo sli-
šati veselo petje. Vsi salooni v me-
stu Butte, kteri so imeli tekom zad-
njih pet mesecev le malo gostov, so 
bili natlačeno polni prepevajoČih in 
veselečih se rudarjev. Tudi ulice so 
bile polne rudarjev, kteri so prepe-
vali, klicali "hurrah" in si veselo 
podajali desnice. 

Ravnatelj imenovane bakrove dru-
žbe, Mr. Ryan, naznanja, da bodo de-
lavci dobivali iste plače, kako so jih 
dobivali pred krizo. Trgovišče za 
baker se je dokaj spremenilo in je 
sedaj zelo ugodno, kajti mnogo blaga 
je že v naprej prodanega v Evropo. 
Zaloge so skoraj že vse razprodane 
in tekom zadnjih par tednov se je 
baker vedno izvažal. Upati je tudi, 
da bodo naročila v kratkem tako na-
rastla, da bodo morali število delav-
cev pomnožiti. 

Senat proti Rooseveltu. 
Washington, 2. marca. Pravni od-

delek zvezinega senata je sklenil, da 
se predsedniku naznani, da prekliče 
imenovanje Grosvenor Porterja za 
zvezinega maršala v vzhodnem dela 
države Oklahoma. Grosvenor Porter 
je Rooseveltov stričnik. Oklahomsfa* 
senatorju groze, da nikdar ne bodo 
potrdili imenovanja. Proti Porteiju, 
ki je bil preje maršal v teritorija Ok-
lahoma, je vloženih Teč pritožb. 

Anarhistični napad 
v Chicago, III. 

POLICIJSKEGA N A Č E L N I K A 
SHIPPYJA JE V CHICAGI 

NAPADEL MORILEC Z 
REVOLVERJEM. 

Sin policijskega načelnika smrtno 
r a n j e n . 

ODBITI NAPAD. 

Chicago, 111., 3. marca. Včeraj zju-
traj okoli devete ure je prišel v sta-
novanje policijskega načelnika Ship-
pyja na 31 Lincoln Court napadalec, 
ki je obstrelil njega samega, smrtno 
ranil sina in streljal tudi na ženo in 
prihitele služabnike. Hud boj se je 
vnel med Shippyjem in anarhistom, 
ki se je končal s tem, da je policijski 
načelnik potegnil revolver in parkrat 
zaporedoma ustrelil na napadalca, ki 
je na mestu obležal mrtev. 

Napadlcu je ime Lazar Auerbach 
(Nemec); svojo sestro je bival na 
218 Washburn Ave.; star je komaj 22 
let. Auerbach je prišel pred tremi me 
seci v Ameriko iz Avstrije, kamor je 
pobegnil iz mesta Kišinev na Ruskem, 
ko so se tam vršili veliki čifutski po-
boji. Njegov napad na policijskega 
načelnika je bil skrbno premišljen in 
kot nekaka osveta, ker je slednji pred 
nekaj tedni razgnal delavce, ki so pri-
šli pred mestno hišo prosit dela. Dru-
gi zopet trde, da je bil ta napad skle-
njen pri posebnem odboru anarhistov, 
ki je sklenil Shippyja umoriti, ker je 
zadnje čase z vso silo pričel prega-
njati anarhistično tolpo. Neki detek-
tiv trdi, da je imenovanega napadalca 
večkrat opazil pri anarhističnih zbo-
rovanjih; Auerbach je bil s kocka-
njem določen, da umori policijskega 
načelnika, zajedno s ehieaškim ma-
yorjem; baje je ta napad v zvezi z 
umorom duhovna Heinricha, kterega 
so pretečem teden umorili v Denverju 

Pri boju, ki se je vnel radi napada, 
je bil sin policijskega načelnika smrt-
no ranjen in ne bo več okreval. Tudi 
žena in prihiteli voznik sta lahko ra-
njena na roki. 

Takoj po napadu se je policija po-
dala v italijanski oddelek mesta, kjer 
je priredila lov na dozdevne anarhiste. 
Pri tem je bilo aretiranih 12 oseb. 

Da se je napad na načelnika pone-
srečik je pripisovati dejstvu, ker je 
Shippy že sam nekoliko slutil o na-
padu. Imenovani Auerbach je včeraj 
dvakrat prišel v Shippyjevo stanova-
nje, in vselej so mu povedali, da je 
načelnik zaposlen. Ko se je tretjič 
zglasil, je takoj ob prihodu v sobo 
ustrelil. V žepu napadalca so našli 
škatljico bombonov; oddali so jih ke-
mičnemu preiskovalcu, ker slutijo, da 
so zastrupljeni; napadalec si je baje 
hotel vzeti življenje, če bi se mu na-
pad ponesrečil. 

Policija je zaplenila v Chicagi več 
anarhističnih listin, ki so baje važne-
ga pomena. 

Kansas City, Mo., 3. marca. Anar-
histi v tem mestu skušajo svoj upliv 
razširiti. Že več tednov prihajajo tu-
kajšnjim hrvatskim naselnikom ano-
nimna grozilna pisma, pisana v hrvat-
skem jeziku, ki so bila tiskana v 
Chicagi. Izmed Hrvatov, ki delajo v 
tem mestu, je mnogo, ki so preje de-
lali v klavnicah v Chicagi. V dopo-
slanih pismih se blati katoliška vera 
in vsaka postavna vlada. 

Roparski napad na 
banko v Winnipep, Man. 
SKUŠALI SO SI PRILASTITI DE-

NAR CANADIAN BANK OF 
COMMERCE, KTERO 

SO NAPADLI. 

Pri tem je bil blagajnik ranjen, ven-
dar je roparje pregnal. 

TRAMP JE. 

Winnipeg, Manitoba, 2. marca. 
Včeraj so zakrinkani in dobro oboro-
ženi roparji napadli tukajšnjo Cana-
dian Bank of Commerce. Pri tem se 
jim je blagajnik Freeman Sussex po-
stavil v bran, in roparji so ga tako 
pretepli, da so mu pri tem zlomili ro-
ko. Kljub temu je pa imel še toliko 
moči, da je na roparje streljal, nakar 
so bežali, ne da bi dosegli svoj namen. 
Baje sta dva roparja ranjena. 

Banko so v soboto zvečer odprli od 
7. do 9. ure in kmalo potem, ko je 
banka pričela poslovati, je imenovani 
blagajnik zagledal tri nepoznane lju-
di, kterih obrazi so bili prikriti in 
feteri so mu takoj ukazali, da mora 
roke dvigniti. Blacajnik je skušal do-
biti nekaj časa, toda roparji so mu 
ukazali, da mora hiteti, ker inače bo-
do streljali. V banki je bil tedaj ra-
zun blagajnika le še jeden klerk, kteri 
je dejal roparjem. naj le streljajo, 
kar •so tudi takoj storili, in streljali 
na vse strani. Prva kroglja je pogo-
dila blagajnika v desno roko. Ker pa 
klerk ni hotel bežati, so se roparji 
prestrašili in pričeli bežati. Med potjo 
so blagajnika podrli na tla in mu pri 
tem zlomili roko. Kljub temu je bla-
gajnik nanje streljal, nakar so bežali 
na tirove Canadian Pacific železnice, 
kjer so neznano kam zginoli. dasirav-
no so jim tudi policaji sledili. 

Policija je mnenja, da so bili ro-
parji navadni trampje, kteri so na 
potu skozi mesto. Ako bi se jim po-
srečilo priti do blagajne. bi brezdvom-
no odnesli veliko svoto denarja, kajti 
blagajna je bila polna denarja. 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

FRANCOZI NAMERAVAJO USTA-
NOVITI V MAROKU NOVE 

T R D N*J A V E. 

Velikanski sneženi zameti v Angliji 
in v Škociji ovirajo promet. 

INDIJSKI KULUL 

Reša svoja sinova, ne da bi vedel, da 
sta njegova. 

Lincoln Park, N. J., 2. marca. Theo-
dore Higgs, ki dela pri Wayne Pow-
der Works, je včeraj rešil iz Pompton 
Riverja svoja sinova, dasiravno, ko 
se_je pripravljal na rešitev, ni vedel, 
da sta njegova. 

Njegova dečka, ki sta stara 12 oz. 
16 let, sta padla iz bližnjega viadukta 
v reko. Starejši deček,, ki zna pla 
vati, je plaval svojemu bratu na po-
moč, kar se je zgodilo v trenotku, ko 
je prišel njun oče na most a svojim 
vozom. Ko je videl, da sta dva dečka 
v nevarnosti, je takoj skočil v vodo, 
kjer se mu je posrečilo "oba dečka 
spraviti na kopno. Tu je šele spo-
znal, da je refil svoje lastne otroke, 
kar je njegovo veqelje .naravno Sa 
potiiila 

POGREB UMORJENEGA DU-
HOVNA. 

Truplo umorjenega frančiškana Hein-
richa so prepeljali v Paterson. 

Ostanki zadnjo nedeljo umorjene-
ga frančiškana Heinricha v Denver-
ju, Colo., so sedaj v Patersonu v sa-
mostanu sv. Bonaventure na mrtva-
škem odru. Tekom nedelje je pose-
tilo mrtvaški oder okoli 9000 ljudi j, 
katolikov in nekatolikov. Od 7. ure 
zjutraj do 11. ponoči so se zgrinjale 
vedno večje množice pred cerkvijo. 
Policijski oddelek, močan 50 mož, je 
komaj vzdrževal red. Ljudje so stali 
12 blokov daleč jeden za drugim, od 
12. do 24. ulice. Umorjeni, ki je preje 
deloval v Patersonu kot župnik skoro 
12 let, je bil pri vseh narodnostih 
zelo priljubljen. V Colorado je bil 
prestavljen šele septembra lanskega 
leta, ker je bil slabega zdravja. 

Krsto s truplom so postavili pred 
gla vni oltar samostanske cerkve in 
12 članov društva Catholic Young 
Men's Cluba je tvorilo častno stražo 
pri truplu. Umorjeni menih je bil 
oblečen v rujavo samostansko kuto, 
na nogah je imel sandale in okoli 
vratu duhovniško štolo. 

K pogrebu dospe več škofov in 
številno duhovnov. Pokopali ga bodo 
na Holy Sepulchre pokopališču blizo 
Patersona. 

V več cerkvah so imeli v nedeljo 
župniki govore in propovedi, kterih 
glavni tema so bila grozodejstva, ki 
jih počenjajo anarhisti in kterih žr-
tev je umorjeni duhovnik in pod kte-
rih roko je padel tudi predsednik 
McKinley. 

Osemdeset konj zgorelo. 
Veliki hlevi tvrdke Sweet & Car-

man na Main Street v Poughkeepsie, 
N. Y., so zgoreli, pri čem je zgorelo 

konj . Skupna škoda znaša 25 
tisoč dolarjev. Požar je baje nastal 
vsled požiga, kajti goreti je pričelo 
na treh različnih mestih hkrati. Go-
relo je tako hitro, da ni bilo mogoča 
misliti na zefitev konj. 7 

* Pariz, 2. marca. Francoska vlada 
namerava ustanoviti v Maroku nove 
trdnjave, oziroma utrjene vojaške po-
stojanke. Najlepša prilika se jim nudi 
sedaj, ko so premagali ustaško pleme 
Madakra. Nova utrjena vojaška po-
stojank^ bo mesto Kazba ber Rhid. 
To mesto ima jako važno lego, ker 
kontrolira pota. ki vodijo v Casablan-
co in iz Mazana v Fes. Ko Francozje 
utrde ta kraj. ki sedaj pripada nove-
mu sultanu Mulai Hafidu. bo slednji 
brez vsake opore, ker naprej od tega 
mesta prebivajo divji afrikanski ro-
dovi. ki sploh ne pri r m »znajo nobenega 
sultana nad seboj. V kratkem prično 
tudi z gradnjo železnice, ki bo vodila 
iz Kazbe v Casablanco. 

Pariz. 2. marca. 0<1 vrhovnega po-
veljnika francoske armade v Maroku 
so danes dospela nova poročila. Četa 
ustaškesra plemena Madakra je popol-
noma razgnana in Francozje so brez 
odpora dospeli precej daleč proti ju-
gu. — 

London. 2. marca. V Škotskej, ka-
! kor tudi v Walesu vlada že par dni 

tak mraz, kakoršnjega že celo vrsto 
j let ni bilo. Dan za dnevom divjajo 
j snežni viharji in ves promet je skoraj 
j ustavljen, kar velja naravno tudi O 
; brzojavnem in telefonskem prometu. 
J V nekterih krajih na Škotskem so 
(snežni zameti po 15 čevljev visoki. 
Železnice dalj Časa ne bodo mogle vo-
ziti. ker jim je nemogoče odstraniti 
nepopisne količine snejra. 

i Tokio. 2. marca. Razna parobrodar-
ska društva se pečajo sedaj s proble-
mom. kako dobiti kulije, ker je ja-
pon-ka naseljevalna oblast precej 
omejila japonsko izseljevanje. Paro-
brodarske družbe so sedaj svojo po-
zornost obn.ile na Indijo. Že preto-
čeni teden re je izdatno število Indij-
cev izselilo v Honsrkong, od kjer se 
prepeljejo v Vancouver v britsko Ka-
nado. 

Japonska vlada je precej energično 
nastopila proti izseljevanju Japoncev, 
odkar so se vršili zadnji pogovori s 
Zjed. državami. Izseljevanje na Ha-
waii, v Kanado, Zjed. države in Me-
hiko je skoraj docela ustavljeno. 

London. 2. marca. Sir Heniy Camp-
bell Bannerman. angleški ministerski 
predsednik, je nevarno zbolel. Zdrav-
niki trdijo, da ima srčno napako. Ka-
kor hitro se nekoliko popravi, bode 
odpotoval na celino, tako, da letos oe 
pride več v parlament. 

Pariz. 2. marca. Thomas B. Waa«-
maker, sin prejšnjega generalnega 
poštarja Zjed. držav je danes v tem 
mestu umrl. Pretečeni četrtek je s 
svojo materjo sem dospel iz Egipta, 
kamor se je podal, da si okrepi po-
habljeno zdravje. 

NAŠE TORPEDOVKE SO DOSPE-
LE V CALLAO. 

Dospele so iz Talcahuano, Chile. 

Callao. Peru, 2. marca. Torpedov-
ke Zjed i njenih držav, ktere so osta-
vile Talcahuano dne 25. februarja, so 
dospele včeraj v tukajšnjo iuko. Vre-
me na vsem 1500 vozlov dolgem potu 
je bilo ugodno in prijetno. Vse tor-
pedovke so v najboljšem stanju, kajti 
na potu se ni ni jed ne j pripetila kaka 
nezgoda. 

Mornarji kakor tudi častniki se po-
hvalno izražajo o sprejemu v Talca-
huano po thilenskih oblastih kakor 
tudi po tamošnjem prebivalstvu. Tor-
pedno brodovje ostane tukaj do 9. 
marca, nakar odpluje v Panamo. 

Tukaj je ostalo več mornarjev o-
klopnic, ktere so dne 1. marca odplu-
le proti severju. Mornarje, kteri se 
ali dezertirali ali pa pozabili priti na 
ladije pravočasno, sedaj iščejo ofefa-
sti. Tudi v druzih lokah, kjer je brx>-
dovje bilo usidrano, je zginilo nekoli-
ko mornarjev, vendar je pa njihem* 
število izredno ™«jbntT 
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Tretji termin. 

Govorice, v sle d klerib bode pred-
sednik Roosevelt v tretje kandidiral 
ea predsedniško mesto, nikakor ne-
čejo utihniti. Ako tako govorjenje 
za nekaj časa utihne, se gotovo po-
tem zopet pojavi, in sicer v mnogo 
povečanej obliki, tako da morajo vsi 
ostali eventuelni kandidatje hipoma 
oditi zopet v ozadje. 

Sedaj se je, kakor se poroča iz 
Wasbingtona, že ustanovil poseben 
političen glavni stan za Rooseveltovo 
kandidaturo. Ko se je o tem nedav-
no pričelo govoriti, so se v glavnem ; 
mestu takim govoricam le smejali in 
trdili, da to ni druzega, kakor del 
propagande, ktero je pričel razširjati 
senator Bourne iz Oregona, kteri ve-
dno želi. da ostane Roosevelt še v na-
dalje predsednik. Iz prvotne šale je 
pa sedaj nastala resnica, ktera velja 
gotove novee. Senator Bourne in ne-
kteri drugi neimenovani politiki so 
v poslopju Metropolitan banke, kjer 
je nastanjen tudi glavni republikan-
ski stan kongresa. najeli par sob za 
glavni sfan akcije v prid zopetne iz-
volitve Roosevelta predsednikom. Pi-
sarne so opremili z najelegantnejšim 
pohištvom. Bourne ima obilo denar-
ja, in ako era je zato pričel izdajali, 
mu tega nihče ne sme zameriti. Ven-
dar se pa zatrjuje, da izdajajo tudi 
razni drugi politiki svoj denar za to 
stvar in da se bode propaganda za 
Rooseveltovo predsedovanje od slej 
v naprej kar sistematično vršila. 

Pri vsem tem je tudi zelo značilno, 
da se predsednik ne gane in da dose-
daj še ni ničesar storil, da bi delo-
vanje tega glavnega stanu preprečil 
ali pa podpiral. 

V Taftovem taboru sicer vse to za-
nikajo. vendar pa izjavljajo tudi, da 
ni izključeno, da bi Roosevelt še en-
krat kandidiral. Ako temu ne bode 
tako, potem je seveda od bran je Tafta 
kandidatom republikanske stranke 
zagotovljeno, kajti že sedaj je dogna-
no, da bode imel on največje število 
delegatov pri nacijonalnej konvenciji I 
v Chieagu. 

Novi švedski kralj se ne da kronati. 

Tz Stockliolma se poroča: Kralj 
Gustav je izjavil nekomu sotrudniku 
"Af tenb ladeda" . da je prišel iz nje-
gove lastne inicijative sklep, da se 
ne da kronati. Kronanje, ki ni pred-
pisano v temeljnih zakonih, smatra 
on kakor odveč in neprimerno duhu 
časa. Odločilni pri tem njegovem 
sklepu so bili stroški, ki so zvezani 
s kronanjem. Nadalje je kralj rekel, 
da se na njegovo osobno željo zmanj-
ša tudi ceremonijel ob otvoritvi dr-
žavnega zbora. Konečno je kralj iz-
javil. da si osobno ne more želeti nič 
boljšega, nego da prav priprosto in 
varčno živi. 

Da pa ni možno tega izvesti, je 
kriv reprezentativni položaj vlada-
nja. Ne bilo bi ni na korist deželi 
niti narodn, ako bi kralj ob ofieijeluih 
prilikah opuščal mednarodne običaje. 

Protislovja naselniškega 
zakona. 

Leto 1812, ko so Zjedinjene države 
v prvič nastopile proti Angliji z orož-
jem, so se tedanji državljani bojevali 
za princip, vsled kterega oni, ki po-
stane državljan Zjedinjenih držav, ne 
more biti istodobno državljan kake 
druge države, oziroma, da druge dr-
žave do njega nimajo nikake pravi-
ce. Anglija je pa tedaj po principu, 
da ostane angležki podanik za vedno 
podanik Anglije, postopala proti na-
šim vjetim mornarjem tako, kakor 
z izdajalci in revolucijonarji. 

Novi naselniški zakon, kteri je po-
stal pravomočen v minolem poletju, 
je pa v direktnem protislovju z zgo-
raj navedenim principom, za kterega 
so se prvi državljani bojevali in pro-
livali svojo kri. No^i zakon namreč 
ne dovoljuje domovinske pravice o-
trokom in ženam onih naseljencev, 
kteri so postali ameriški državljani, 
v slučaju, da so ti otroci rojeni v ino-
zemstvu in ako so živeli v inozem-
stvu, dokler njih oče še ni postal dr-
žavljan. 

Popolne državljanske pravice so pa 
take, da dovoljujejo očetu, oziroma 
možu imeti svojo rodbino pri*sebi, 
tako da zamorejo za njo skrbeti in 
delati v deželi, ktere državljani so 
oni. Te pravice se podele z držav-
ljanskimi pravicami, ktere ne zahte-
vajo, da se otroke in žene še posebej 
nat uralizujejo. ako je že oče držav-
ljan. Te dni se je pa v našem me-
stu pripetilo, da naselniške oblasti 
nečejo pripoznati -državljanske pra-
vice otrokom nekega naturalizovane-
ira državljana, kteri so ravnokar pri-
šli iz Evrope. Omenjeni državljan 
i<- bil naturalizovan, še predno je no-
vi naselniški zakon postal pravomo-
r-eti, tako da se določbe, nanašajoče se 
na otroke taci h državljanov, v tem 
slučajn ne morejo vpoštevati-

Ysa zadeva je sedaj v rokah sodišč, 
ktera morajo določiti ustavne pravice 
naseljencev, kteri m hočejo sedaj od-
vzeti vse ono, za kar so se pred sto 
leti prvi državljani republike boje-
vali 7, orožjem v roki. 

0 3 P I S I . 
Moon Run. Pa. 

Spoštovani g. urednik:— 
Sprejmite teh par vrstic v priljub-

ljeni nam "Glas Naroda 
Poročati imam žalostno novico o 

nesreči, ki je zadela našega rojaka 
Fran Kržiča. člana društva sv. Bar-
bare. ki spada k glavni postaji v 
Forest City, Pa. 

Imenovani je šel 21. svečana zdrav 
in čil na delo. Siromak, zanj je bil 
to zadnji dan. Med delom ga je zgra-
bil električni stroj, ki ga je na me-
stu umoril. Grozno se je prestrašil 
njegov tovariš, ko ga zagleda naen-
krat mrtvega pred seboj. Skušal ga 
je oteti, a bilo je zaman. 

Društvo mu je priredilo krasen po-
greb. V nedeljo 23. svečana smo ga 
spremili k večnemu počitku. Med 
.-prevodom so se vile tri zastave raz-
nih društev. Pokojni je bil star 24 
let. 

Zahvaljujem se vsem članom dru-
štva sv. Barbare in drugim, ki so 
spremili ranjkega do groba. 

Bodi mu lahka žemljica ptuja! 
Pozdrav vsem rojakom! 

Josip Dolenc. 

East Helena, Mont. 
Cenjeni g. urednik:— 

Povsod se čita o slabih časih, ki 
nam ne obetajo nič prijetnih dnij po 
vsej deželi naše nove domovine. Ker 
berem večkrat kakšen dopis iz jedne 
ali druge naselbine, hočem tudi jaz 
napisati nekoliko besed ljudem na 
znanje, kako se nam tukaj godi. 

Z delom gre jako slabo. Kakor" je 
bilo že poročano, da je delalo 300— 
400 ljudi j , a sedaj jih dela komaj če-
trti del od prej omenjenega faktorja. 
Pa kaj hoče še to! Vsak se zraven 
pritoži radi znižanja plače, ki je pad-
la več kot za 30c pri jedni osobi. 

Radi tega ne svetujem nobenemu, 
da bi prišel iskat dela v East TTele-
no. Za sedaj moramo potrpeti tudi 
ta udarec, ker ni drugače. Upajmo 
za naprej bolje! 

Pozdrav vsem rojakom po svobodni 
deželi! A. Špende. 

O n ? 

K j e je FRAN MIHIČ? Doma je iz 
Travnika. Pred enim letom je Sel 
v Ashtolo, Pa. Kdor izmed roja-
kov ve zanj, naj blagovoli poročati 
bratu: Matthew Mihič, Box 22, 
Straight, Pa. (3-6—3) 

Kje je IVAN HRTBERNTKf Pred 
0. meseci bival je v Bloctonu, Ala., 
in sedaj ne veni, kje se nahaja. 
Kdor izmed rojakov ve za njegov 

T, naj ga mi blagovoli nazna-
af» naj se pa sam oglasi. — 

Kafner, Box 283, Bloc ton, 
(3-6—3) 

Kje je moj bratranec FRAN RTJ-
TARt Po poklicu je mizar in do-
ma iz Mokronoga na Dolenjskem. 
Pred tremi leti je Sel iz starega 
-kraja v Chicago, HI. Kdor od ro-
jakov zna za njega, ali pa on sam, 
naj blagovoli poslati njegov na-
slov: Frank Podrasnik, 4192 Bntfcr 
Street, Pittsburgh, Pa. 

(3-6—S) 

• A & V A 2 0 & 
• osni« vezan, skoraj nor. Je 
daj., VeS pove 

Vpravniftvo "Glasa Ni 

Francoski spisal Guy de Maupassant. 

(Konec.) 
Kadar grem z doma, zaklenem 

vrata navadno dvakrat. V moje pre-
senečenje sem jih našel zdaj samo 
zaprte in domneval sem, da mi je 
prinesel tekom večera vratar najbrže 
kako pismo gor. 

Vstopil sem. Ogenj je še gorel in 
je celo razsvetljeval nekoliko sobo. 
Vzel sem svečo, da bi jo prižgal pri 
kaminu, ko sem, pogledavši tja, zapa-
zil. da je sedel nekdo v mojem na-
slanjaču in si grel noge ob kaminu, 
tako da mi je obračal hrbet. 

Nisem.imel straha, o ne, najmanje 
ne. Jako verjeten domnevek mi je 
šinil po bliskovo skoz možgane: eden 
mojih prijateljev me je hotel obiska-
ti ! Vratar, ki sem ga bil obvestil, 
ko sem šel z doma, mu je bil povedal, 
da se mislim kmalo vrniti in mu je 
bil dal svoj ključ do mojega stano-
vanja. In vse okolnosti, ki so me 
bile osupnile pri mojem vstopu, so mi 
prišle zdaj zopet v spomin: da mi 
je odprl vratar takoj, ko sem po-
zvonil in da so bila vrata moje sobe 
samo priprta. 

Prijatelj, od kterega sem videl sa-
mo lase, je bil brez dvoma, čakajoč 
na-me, zaspal pred kaminom, in sto-
pil sem k njemu, da bi ga vzbudil. 
Videl sem ga čisto natančno, roka 
mu je visela preko stola dol in noge 
je imel prekrižane. Njegova glava 
jo ležala nekoliko na levo na naslo-
njalu in mi pričala, da spi. Vprašal 
sem so kdo bi utejrnil bii i? Videlo 
se je drugače le malo v sobi. Iztegnil 
sem roko. da bi ga potrkal po rami.. . 

Padla je na leseno naslonjalo! Bilo 
ni nikogar tu. Stol je bil prazen! 

Kaka groza! o usmiljenje! 
Odskočil sem nazaj kakor pred gro-

zovito nevarnostjo. 
Potem sem se obrnil, ker sem ču-

til nekogar za seboj; divje poželjenje. 
da bi pogledal še enkrat na stol, me 
je zopet zavrtelo. In obstal sem, od 
prestrašenosti loveč sapo, tako pre-
vzet grozo, da nisem mogel zamisliti 
nobene misli in da bi se bil skoro 
zgrudil na tla. 

Vendar sem v splošnem precej hlad-
nokrven človek in kmalo sem bil zo-
pet v posesti cele svoje pameti. Re-
kel som si : " Ime l som pač halucina-
cijo. druzega n i č ! " In premišljal 
sem o tej prikazni. Misli dolu jejo 
hitro v takih trenotkih. 

Imel sem halunacijo — to je bilo 
neoporekljivo. Kajti moj duh je bil 
ostal ves čas jasen in je delal logič-
no in normalno. Možganom se torej 
absolutno nič ni pripetilo. Samo oči 
so se bile zmotile in te so bile zmotile 
moje misli. Moje oči so imele vizijo, 
kakor zavajajo lahkoverne ljudi, da 
verujejo na čudeže. Bila je nervozna 
nezgoda optičnega aparata, drugega 
nič; naval krvi morda . . . 

Prižgal sem svečo in sem zapazil, 
ko sem se sklonil k ognju, da sem se 
tresel. Tudi sem se hitro zopet vzdi-
gnil. ker se mi je zdelo, kakor da me 
je sunil nekdo v hrbet. 

Torej le nisem bil miren. 
Sel sem malo po sobi; govoril sem 

na glas; zapel sem polglasno par 
kitic. 

Potem sem zaklenil vrata dvakrat 
in sem se čutil malo pomirjenega. 
Priti vsaj ni mogel nihče noter v so-
bo. Usedel sem se zopet in sem pre-
mišljeval še dolgo o tem čudnem do-
življaju; nato sem legel v postelj in 
upihnil luč. 

Par minut je šlo vse dobro. Po-
kojno sem ležal na hrbtu. Potem 
sem začutil potrebo, da bi gledal po 
sobi in ulegel sem se po strani. 

Ogenj v kaminu je tlel samo še 
v dveh ali treh iskrah, ki so razsve-
tljevale ravno noge naslanjača. Za-
zdelo se mi je, da vidim zopet sedeti 
na njem moža. 

Hitro sem prižgal zopet svečo. Zmo-
til sem se bil, videl nisem ničesar 
več. 

Vsejedno sem vstal in sem skril 
stol za posteljo. 

Potem sem zopet ugasnil luč in sem 
izkiišal zaspati. A komaj sem bil za-
dremal, sem videl v sanjah natančno 
kakor v resnici vso strašno nocojšnjo 
sliko zopet. Prestrašen sem planil 
iz spanja, naredil luč, ostal v postelji 
in se nisem upal zopet zaspati. 

A dvakrat sem kljub vsem napo-
rom za trenotke zopet zadremal. In 
dvakrat se je prikazala slika zopet 
pred mojimi očmi. Mislil sem, da 
sem zblaznel. 

Ko je prišel dan, sem se čutil malo 
olajSanega in spal sem mirno do pol-
dne. — 

PreSlo je, popolnoma je bilo pre-
Slo. Imel sem pač vročinico, aH mdro 
ali kaj slišnega... Kljub temu sem 
se zdel samemu sebi precej aboten. 

Bil sem ta dan zelo dobre volje. 
Kosil sem • restavranttt, Sel v gle-

IdaRSče in krenil potem domov. Ko 
pa sem se bližal «vojetrni stanovanja, 
me Je prijel Saden nemir. Bal sem 
se, da ga zopet vidim — • t e . to-

sem imel straha pred njim, nisem se 
bal njegove navzočnosti, na ktero ni-
sem verjel, ampak bal sem se nove 
prevare svojih oči, bal halucinacije, 
bal groze, ki bi me popadla. 

Dalje nego eno uro sem hodil sem 
in tja po trotoarju; potem mi je bila 
stvar le preneumna in vstopil sem. 
Sopel sem tako hlastno, da sem pri-
šel komaj po stopnicah in stal sem 
pač še deset minut pred vratmi svo-
jega stanovanja na hodniku. Mahoma 
pa sem zbral ves svoj pogum in vso 
svojo eneržijo in sem vtaknil ključ 
v ključavnieo. Potem sem planil s 
svečo v roki naprej, odpahnil z no-
go sobne duri, ki so bile samo pri-
prte, in vrgel plah pogled na kamin. 
Videl nisem ničesar! 

A ! — kako olajšanje! Kako ve-
selje ! Kako osvobojenje! Živahno 
sem hodil po sobi. Vendar se še zme-
raj nisem čutil docela pomirjenega. 
Večkrat sem se hlastno obrnil. Tema 
po kotih me je plašila. 

Spal sem slabo; neprestano so me 
begali namišljeni šumi . . . Vendar ga 
nisem videl več. Ne. To je bilo pri 
kraju! 

Od' tega dne me je strah, kadar 
sem ponoči sam. 

Čutim ga blizo sebe, okolo sebe . . . 
Nisem ga videl nič več, ne! In kaj 
bi to tudi delo, ko vem, da ni NIČ, 
ko ne verujem nanj? 

In vendar me trpinči njegova po-
doba, ker moram neprestano misliti 
na njo. Ena roka je visela na desno 
čez stol, njegova glava je bila na-
gnjena na levo kakor spečega člove-
k a . . . A dovolj ! Nečem, nečem več 
misliti na to! 

Kaj le neki je, ta obsedenosti Za-
kaj t.a trdovrat nost ? Njegove noge 
so bile čisto blizo kamina! 

Preganja me neprenehoma. To je 
blaznost! Vendar je tako. Kdo on 1 
Vem pač dobro, da on ne eksistira. 
da ga ni v resnici. On živi zgolj 
v moji slutnji, v moji bojazni, v mo-
jem strahu! Dovolj torej, čez in čez 
dovolj ! 

Da. Naj navajam še toliko pamet-
nih razlogov, zbiram še tako svojo 
voljo in svoj pogum, ne morem več 
doma biti sam, ker je on tu. Ne bo-
dem ga videl več. ne bode se mi pri-
kazal več, vem to. In vendar je ve-
dno tu, v mojih mislih. Neviden je. 
a to ne brani, da bi ga ne bilo. On 
je za vratmi, v zaprti omari, pod po-
steljo, v vseh temnih kotih, v vseh 
sencah. Ce odprem vrata, odklenem 
omaro, če posvetim pod postelj, raz-
svetlim kote in sence, ga ni več; po-
tom ga čutim? za seboj. Obrnem se, 
prepričan, da ga ne bodem videl ni-
koli več. A vsejedno ni zalo nič ma-
li je za meno j . . . 

To je neumno, a je grozno! 
Kaj hočeš? Nič ne morem zato. 
Ko pa bova v dveh, čutim jasno, 

da, čisto jasno, njega ne bode več. 
Kajti on je samo tu, ker sem sam. 
edinole kar sem sam! 

Črtice iz ruskega živ-
ljenja. 

V toplicah. 
V nekem pismu slika V. Rosanov 

svoje bivanje v kavkaških toplicah 
sledeče: 

Nikdar in nikjer nisem videl zbra-
nega toliko plemena, toliko cvetočega 
zdravja in toliko vitke rasti, nego 
v "zdrav i l i šču" Kislovodsk. Temni 
južni in bledi severni kolorit se zdru-
žujeta tukaj v sila blagodejno har-
monijo barv. Človek se te množice 
kar nagledati ne more. Tisočglava 
množica, ki ne dela druzega, nego da 
pohajkuje, uživa, l jubimkuje . . . Ka-
ko malo potrebe do kakega opravila 
čutijo ljudje tukaj, o tem izpričuje 
že dejstvo, da dobiš pisemskega pa-
pirja samo v fotografskem atelieju; 
kje se lahko kupi pero, dozdaj še ni-
sem mogel dognati. 

Na stotine belopogrnjenih miz na 
trati pred "Topliškim d o m o m " vabi 
k uživanju želodca; nekoliko dalje 
v senci košate platane so postavljene 
mizice za kvartanje; tam igra star 
general in par državnih uradnikov 
svojo partijo. V tem zraku, sredi te 
očarujoče narave greh! Ali moč na-
vade je močnejša, nego so mikavnosti 
krasne gorske krajine. 

Sleherni večer se zbere ves Kislo-
vodsk k godbi pred "Topliškim do-
mom". Ruski in armenski jezik 
imata prvo besedo; vmes slišiš angle-
ščino in še več poljščine; nemška, 
francoska, včasih italijanska govori-
ca ti posamič udarja na uho. 

In le toalete! V tej od revolucije 
in gospodarskega poloma razdrapam 
Rusiji je Se možkih, ki morejo privo-
ščiti svojim ženam in hčeram lnksas 
trikratne menjave toalete na dan, ki 
jo povzdiguje blesk brUjantov. 

Grem ob Šestih zvečer skoz park 
v kopelj. Tu stoj£ oddelek vojakov 
z nasajenim bajonetom. Vpraiam: 

" K a j pomeni to?" 

" T a m v drevoredu je ustrelil ne-
kdo gospo; ravnokar so jo nesli mi-
m o . . . Ustrelil jo je njen mož; imela 
je razmerje z nekim vojakom.-" 

Tako se je glasilo lakonično poro-
čilo. V tem je vest o umoru gospe 
Zeleznovodske že pohitela v uredni-
štva Časopisov. 

Dvajset minut pozneje sem prišel 
mimo mesta, kjer se je bila odigrala 
krvava zakonska drama. Ista sem in 
tja šetajoča, ljubimkujoča množica; 
nobenega razburjenja, nobenega sle-
du o tem, da se je zaključila tu živ-
ljenja resna zagonetka. Samo vi-
soke, vitke plemenske figure drago-
ceno oblečenih dam so se zdele še 
bolj vzravnane, kakor bi ti lepi ener-
gični obrazi hoteli reči: to je naša 
pravica, da ljubimo, kogar hočemo; 
me hrepenimo po mladosti in sreči — 
in naj tudi teče kri radi tega! 

Mladost in sreča — oni ležita v 
zraku kislovodskem. 

Bomba. 
Pošast bombe preganja Ruse korak 

na korak in neprestani atentati po-
veča vajo strah. Kako velik je le-ta, 
izhaja iz sledečega doživljaja potni-
ka, došlega v Petrograd iz južne Ru-
sije. 

Bilo je okoli petih zjutraj. Pot-
niki v vlaku, zibani od enakomernega 
ropotanja koles, so spali spanje pra-
vičnega. . . Vlak je dospel na postajo 
Barijševka. Postrešček je prinesel 
prtljago novega pasažirja v kupe in 
jo položil na prazen prostor. Pre-
teklo je kake pol ure. " B o m b a ! " je 
zaupil naenkrat potnik, ki je, vzbu-
divši se, zagledal vis-a-vis krogljo z 
bakreno ploščo. B o m b a ! . . . 

Prestrašeni potniki so planili po-
konc-u. Bali so se, da se bode črua 
kroglja z bleščečo bakreno ploščo ta-
koj strkljala s klopi na tla. se raz-
letela in raznesla ves voz. Kaj sto-
rili Nihče se ni upal. da bi se pri-
hl ižal bombi, in ta je žugala, da se 
razpoči vsaki hip. Brž so poklicali 
kontrolorja in mu pokazali nevarno 
stvar. Kontrolor je stal tu in si ni 
vedel pomagati, groza ga je obhajala, 
slednjič je poklical kondukterja. 

"Vrz i t e j o v e n ! " je ukazal. Kon-
dukter ga je pogledal ves prestrašen, 
ni ga veselilo umreti. A predstojnik 
je bil strog in neizprosen in slednjič 
je ubogi kondukter moral ubogati. 

Nekaj potnikov ĵe odprlo okno, 
drugi vrata. " L e ne dotaknite se 
bakrene p l o š č e ! " je za vpil nekdo. 
" T a m je d inamit ! " Kondukter je 
prijel bombo zelo previdno in jo za-
gnal skoz vrata. Padla je v lužo. 
Vlak je drvil naprej. 

Razburjeni so se pomenkovali pot-
niki še dolgo o nevarnosti, kteri so 
bili ušli. Tu je stopil v voz gospod, 
pogledaval na vse strani, kakor da 
išf-e nekaj, in dejal slednjič začudeno: 
"Gospoda, ali niste videli morda tu-
kaj neke krog l j e ? " 

" G o t o v o ! In j o že tudi vrgli ven i " 
so mu odgovorili potniki vsi navprek 
in strmeli vanj. 

" K a m vrgli v e n ? " 
" N o , pri vrat ih . . . " 
" A l i se šalite, gospoda moja? To 

je vendar moj aparat za masiranje 
debelih paei jentov ! " 

Obrazi potnikov so bili daljši je-
den od druzega. . . 

" K d o jo je vrgel v e n ? " je upil go-
spod razburjeno. 

"Kondukter in kontrolor." 
Tekel je ponja. 
" K a k o ste se mogli predrzniti in 

vreči mojo krogljo v e n ? " je zarjovil 
nad njima. 

" T o je bila vendar b o m b a ! " 
" N o , jaz vama že pokažem, kaka 

bomba je bila to ! Plačala mi bodete 
do zadnjega vinarja moj aparat ! " 

In tako se je tudi zgodilo. 

svete Barbare 
( K ^ © d l n j e n e d r ž a v e S e v e r n e A m e r i k i 

S e d e ž : F o r e s t C i t y , P a . 

I t o d n c d l . j a n u a r j a I 9 0 2 v d r Ž a v i P e n n s y l v a 
• " • O—O • • 

ODBORNIKI: 
Predsednik: AJLOJZLJ ZAVERL, P. O. Box 374, Forest City, Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral, K« M . 

L tajnik: IVAN TELBAN, Box 607, Forest City, Pa. 
H. tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, P« 
KAROL Z AT, AR, I. nadzornik, P. 0 . Box 547, Forest City, Pa. 
FRAN KNAFELJC, IL nadzornik, 909 Brad dock Avenue, Br*4-

dock, Pa. 
FRAN ŠUNK, m . nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 
PAVEL OB REG AR, predsednik porotnega odbora, Weir, Kan. 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
IVAN TOKNIČ, n . porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivan Telban, P. O. Box 607, 
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA" . 

\ T e l e f o n 

Frank Petkovšek 
720 M a r k e t ' S t r e e t , Waukegan, 111. j 

priporoča ro jakom s v o j 

1 ^ S A L O O N , 
% v kterem vedno toči sveže pivo, dobra vina in whiskey, ter 
H ima na razpolago fine smodke. 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; v 
zvezi j e z Mr. Frank Sakserjem v New Yorku . 

W W W ^ 

I X A P R O D A J 

N A R A V N A G A L I F O R N U S K A l k V I N A 

Dobro Črno in belo vino od 36 <k 
45 centov galona. 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
galona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galon 

rina, mora sajn posodo plačati. 
D rožnik po $2.50 galona. 
Slivovi ca, po $3.00 galona. 
Pri večjean naročila dam popust. 

S pošto v njem 
STEPHEN JAKŽE, 

Crockett, Contra Costa Co, OaL 

PROŠNJA. 
01 iraeam se do svojih dobrosrčnih 

rojakov s ponižno prošnjo. Že šest 
mesecev je minilo, odkar me je zadel 
mrtvoud. da ne morem več zaslužiti 
vsakdanjega kruba. Od vseh sem za-
puščen. nimam ne centa za zdravila. 
Rad bi se podal v stari kraj, pa ne 
morem. Zato se obračam do vseh 
dobrosrčnih rojakov, da mi po svoji 
moči podele kak denarni pripomoček, 
za kar jim bodem srčno hvaležen in 
jim že zdaj kličem stoterni: Bog 
povrni! 

John Leveč, 
P. 0 . Box 275, Manor, Pa. 

(3-16—3 v 2 d) 

N 

Kje je moj oče JANEZ S A V R Š N I K ? 
Doma je iz Skocjana na Dolenj-
skem. V Ameriki je že 17 let, naj-
preje je bil v Kansas City, Kan., 
in nazadnje pred 8. leti v Chieagu, 
111. Ker pa ne vem. kje se nahaja 
že 8 let, zato prosim cenjene roja-
ke, če kdo kaj natančneje zna o 
njem, naj blagovoli naznaniti nje-
govej hčeri: Hedvika Rabsel. P. 
O. Box 103, Kenosha. Wis. 

(3-9—3) 

K »* 

SLUŽBO DOBI 
mlada Slovenka, ktero veseli poma-
gati gospodinji v kuhinji. Plača od 
$18 do $20 na mesec. Oglasite se pri 

John Korn, 
1803 South Washington Street, 
(3-5—3) Butte, Mont. 

N A R A V N A A i 

KALIFORNIJSKA VINA m 

NA PRODAJ. 

* 

Dobro črno vino po 50 do 60 ct. 
gaion s posodo vred. 

Dobro belo vino od 6U do 70 ct. 
galon s posodo vred. 

Izvrstna tropavica od $2.50 do $3 
galon s posodo vred. 17? 

Manj nego l O g a l o n naj ffL 
nihče ne naroča, ker man je ko-
ličine ne morem razpošiljati. 
Zajedno z naročilom naj gg na- ¥/% 
ročniki dopošl jejo denar, oziro-
ma Money Order. 

Spoštovanjem 
N i k . R a d o v i c h , 

594 Vermont St, San Francisco, CaL 

A VSE BOLHE 
Slovence v Ameriki 
ZASTONJ!!! 

• • e e o e e o G o e , 

Zastonj! = Zastonj! 
I redno se Vi kje do kakega zdravnika 

ali zdravilnega zavoda obrnete, pišite na 
nas m nam povejte, na kateri bolezni trt i-
te. Mi Vam pošljemo praktično ilustrov i-
no knjigo, kjer je Vaša bole/t-n opisana, 
katera se imenuje 

f f 

S 
1 
i 
$ "Spoznajmo s e 

' K j t f N « k o g f c f " 

: • . v' 

POJASNILO. 
Slovencem v Zjed. državah in v 

stan domovini naznanjamo, da TP 
z Anton Adamičem alias Karlinger 
iz Salamanca, N. T. , v nitn^ww so-
rodstvo. . t 

Karol in Ivan 
New York, 

fluty ^(fofflflg 
Ban Tisikiimii CaL 

( W 1 D 
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Ako hočeš dobro postrežbo 

z mesom in grocerijo, 
tako 8e obrni na 

M a r t i n O e r S i č a , 
301-303 E . N o r t h e r n A v e . , 

Pueblo, Colo. 
Tndl naznanjam, da hnam 

• zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: 

MobifHy rebra, jezik«, 
iunke itd. 

Govorim v vseh slovanskih 

obilni obisk. 
» f f W3 

Ravno tako dopošljemo vsakemu, ka'eri 
na tajni bolezni tri i, našo veliko knjigo 

"Venus in Njegovi Grehi" 
ZASTONJ. 

Te knjige se dopošljcjo samo tistim, ki 
na tajni bolezni trpijo zdravi ljudje iste 
ne dobijo. 

Tri nas uživate popolnoma vednostno 
in vsekakor posten-) posircžl« . 

Mi nismo Zdravilni zavod, ampak na 
nas obrnjene osebe so zdravljene z i>o celi 
Europi najboljše znanimi 

"Zdravilnimi Sredstvi 
OROSI " 

\ saka boiezen je od 
TREH S LOVEČI H ZDRAVNIKOV 

preiskana tako, da ste lahko zagotovlje-
ni, da je diagnoza prava. Eden sank 
zdravnik se lahko moti. ampak trije zdrav-
niki nikakor ne morejo zgrešili. 

Pišite še danes 
na nas v Vašem 
maternem jeziku in 
pošiljajte pisma na 

AKABEMICttO ZDRAVNIŠKO DRUŠTVO 
Dr. R O O F , 

specija list za spolne boleznL 
Dr. K N I G H T , 

specijahst za notranje boleznL 
Dr. S P I L L I N G E R , 

speci ja list za diagnostiko^ 

% America Europe C o . 
( O R O S I ) 

2188 Broadway 
N E W Y O B K . 



Katol. Jednota. Avstr. Slovensko 

ibkorporirao« dne 24. januarja 1901 • državi Mianecota 
S e d e l v ELY/M1NNESOTA. 

u g : ; : 
U R A D N I K I : 

Predsednik: Fran Medoi, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, HI. 
Podpredsednik: Jakob Zabukovec, 4824 Blackberry Street, Pitts-

b a r g , P a . j 
Glavni tajnik: Jurij L. Brožii, Box 424, Ely, \fflw.n. 
Pomožni tajnik: Maka Kržifaik, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Govže, Box 105, Ely, Mitih 

NADZORNIKI: 
Ivan Germ, predsednik nad«or nega odbora, Box 57, Braddoek, Pa. 
Alojzij Virant, EL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

Lenin, Ohio. 
Ivan Primožič, IEL nadzornik, Box 641, Eveleth, Mlnn 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

Calumet, Mich. ^ ^ ^ j 
.Ivan KeržiAnik, EL nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, HL porotnik, 719 High Street, W. Hoboken, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. I v e c , 711 North Chicago Street, 

Joliet, BL i 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe udov 
in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
£iy, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne poŠiljatve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih društev naj pošljejo duplikat vsake 
poŠiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7tb St., Calumet, Mich. Pridejani morajo biti natančni podatki 
viake pritožbe. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

Drobnosti. 

KRANJSKE NOVICE. 
Ženi je groziL Vpokojeni rudar Jo-

žef Zelene v Idriji mrzi svojo ženo, 
misleč, da zadnji otrok ni njegov, 
temveč sad pregrešne ljubezni. Sicer 
ni imel za to nobenega dokaza, mar-
več je le trdil, da je otrok njegovemu 
nasprotniku zelo podoben. Opetovano 
je grozil ženi, da mora biti tega en-
krat konec, da ga bo nož ' š p i l a l č e 
prav na Žabje k pride. Ni čuda, da je 
bila žena v vednem strahu. Zelene 
taji te grožnje. Obsojen je bil na pet 
mesecev težke ječe. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Tatvina v židovskem templju. Ne-

davno so konstatovali, da je zmanj-
kalo iz templja v (jorici več predme-
tov v vrednosti 600 K. Tatvino so iz-
vršili tatovi najbrže ob belem dnevu, 
ko je bil tempelj odprt. 

Padel deset metrov globoko. Dne 
13. febr. je padel na parniku " F e d e -
r i c a " družbe Au?tro-Americana v Tr-
stu lSletni pomorščak Anton Zitko, 
ko je nameščal neko s ve til ni co, v glo-
bočino de?*tih metrov. Bilo se mu je 
na stopnjicah zavrtelo v glavi. Pre-
peljali so ga v bolnišnico. 

Opatijo je obiskalo od 1. sept. 1907 
do 2. febr. 1008 9247 oseb, od 30. jan. 
do 2. febr. 1903 jih je prišlo 358, a 
2. febr. je bilo v Opatiji nastanjenih 
1574 gostov. 

Srčna žila je počila v Trstu 211et-
nemu sedlarju Francu Kerkoku, ki je 
obležal na mestu mrtev. 

V Gorico je prišel dne 1. febr. neki 
tujec in se nastanil v hotelu " Z u r 
P o s t " . Izdal se je za potnika Karla 
Weila na Dunaju. Čez dva dni je na-
tihoma odšel, ne da bi bil poravnal 
račun. Pri .-obarici si je izposodil 40 
kron ter za jamstvo pustil na nekega 
majorja se glasečo ogrsko hranilno 
knjižico z vlogo 1000 K. Sobarico je 
prosil, da naj o tem nikomur ne pove, 
češ, da ne bo kompromitiran. Slednjič 
so se o stvari le prepričali in prišli na 
to, da je T>ila na hranilnično knjižico 
vložena samo 1 K , tri ničle pa je go-
ljuf pripisal sam in s tem premotil 
sobarico za 40 K. Popustil je rjav 
popotni kovčeg in nekaj slabega pe-
rila. 

V goriško bolnišnico -o prinesli 21-
letnega Andreja Gregoriča z Vogr-
skega, kterega je nekdo zadel s kam-
nom v čelo, baje radi tega, ker je pre-
več časa govoril z nekimi dekleti, kar 
napadalcu ni bilo všeč. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
Mož V ognju. Dne L febr. je Sel 

Jože Erjavec, posestnik v Jastrebcih, 
v Središče, nakupil tam raznih stvari 
in povrh še eno in pol kile smodnika. 
Navlekel se je malo žganja in si ku-
pil cigarete. V hrast ju pri Steničjaku 
pa je najbrž stresel ogenj od cigarete 
v smodnik, kterega je nosil v roki, 
smodnik se je užgal in Erjavec je bil 
hipoma v plamenu. Slekel se je in se-
zal ter se tako ubranil večji nesreči. 
Vendar pa je tako opečen, da se je 
komaj privldkel do bližnje hiše, od-
koder so ga spravili na dom, kjer se 
sedt.j bori • smrt j*-. 

HRVATSKE NOVICE. 
Zaprli so na Ke-ki 321etne<ra sobne-

ga snažilca Franea Plevina iz Ljub-
ljane. Našli -c. pri njem več vitrihov. 

BALKANSKE NOVICE. 
Vpokojeni roparji. Turškim ropar-

jem se ne godi posebno slabo. Dokler 
so še mladi in krepki, se drže svojega 
poklica, so strah deželi in postanejo 
na ta način slavni. Prebivalstvo jih 
podpira, bodisi da jih tako visoko ee-
ni. bo.lisi iz strahu, pa tudi oblastva 
jih posebno ne preganjajo. Ko se tur-
ški ropar postara, si tudi on želi mir-
nega življenja. Radi tega se prične 
pogajati z oblastvi ter končno tudi 
doseže, da se mu prizanese in da more 
mirno živeti; zraven dobi pa še po-
kojnino. da je varen pred stradanjem. 
Tak slučaj se je dogodil pri roparju 
Teotirji, ki živi v bližini Smirne od 
via dine pokojnine. On je bil slovit ro-
par, ki je ustrahoval vso pokrajino, 
obenen^a branil reveže. Zaradi teira 
se ga vladni organi niso upali lotiti, 
temveč so -e podajali z njim zlepa ter 
tra končno pregovorili, da je odložil 
- tovariši orožje za vedno. To pa je 
storil pod sledečimi pogoji: 1. Vlada 
mu mora plačati mesečno 1000 pi-
jastrov "poko jn ine " , njegovim tova-
rišem pa po 500 pijastrov. 2. Nakaže 
se mu in tovarišem veliko posestvo, 
da jih mine veselje, da bi zopet šli na 
prejšnji posel. — Drugi slučaj je ro-
par Mahmud Pelivan, ki je zlasti de-
loval v bližini Carigrada ter izvršil 
mnogo umorov. Nekega dne je bil ta-
ko malo pozoren, da je umoril poli-
cista. Vsled tega se je zameril obla-
stim in te so ga vjele. Ko so g-a po ne-
ki sodni razpravi peljali v zapor, je 
med potoma skočil na kozla nekega 
voza, pahni! kočijaža z njega in se 
odpeljal. Svoj star posel je še nekaj 
časa opravljal, nato so ga pomilostili 
in nastavili v palači, kjer je baje še 
danes. 

Srbski kralj Peter odstopi? Mlado-
radikalni listi javljajo, da namerava 
kralj Peter po nastopnih obiskih na 
Dunaju in Peterburgu odstopiti ter 
izročiti vlado svojemu sinu. Vladni 
listi oporekajo in izjavljajo, da bo 
kralj Peter vladal še nadalje. 

RAZNOTEROSTI. 
Parlamentarna stranka nemadjar-

skih narodov na Ogrskem. Budimpe-
šta, 14. febr. Nedavno se je preosno-
vala stranka nemadjarskih narodno-
sti ter obsega sedaj Rumune, Slovake 
in Srbe. Z organizacijo stranke se je 
povsod pričelo. Da se dobe potrebna 
gmotna sredstva, pobira stranka pri 
vseh slojih nemadjarskega prebival-
stva letne prispevke od 1 K do 20 K. 
Akcija pa se je raztegnila dosedaj le 
na Slovake in Rumune, ker se Srbi 
drže še v pasiviteti, dokler se ne re-
šijo nektere aktualne zadeve, • kakor 
izvolitev patrijarha in druga cerkve-
na vprašanja. Srbski poslanci pa so 
večinoma pristaši programa neodvis-
ne stranke. 

Kuga sa je pojavila v zapadni Af -
riki na zlati obali Nem&te oblasti so 
zankazale zdravniško preiskavo ladij, 
prihajajočih iz okuženih pristani«!. ' 

Nesreč« na morju v letu 1907. Lan-
skega leta se je potopilo 1114 ladij, 

Ustanovljeno 16. januvarja 1892. 

Sedež: Frontenac, Kans. 
o--o 

GLAVNI ODBOR: 
John Bed ene, predsednik, P. O. Box 154, Frontenac, Kansas. 
Karol Starina, podpredsednik, Mulberry, Kansas. 
Leo Hromek, tajnik, P. O. Box 263, Frontenac, Kansas. 
Blaž Murij, blagajnik, P. O. Box 294, Frontenac, Kansas. 

UPRAVNI ODBOR: 
Frank MarkoviČ, Frontenac, Kansas. 
Leo Krušic, Box 388, Frontenac, Kansas. 
Frank Prem k, Cherokee, Kansas. 
Frank Buchman, Rad ley, Kansas. 
Anton Leejak, Chicopee, Kansas. 

poškodovanih je bilo 5527 ladij. Med 
potopljenimi je pet avstrijskih par-
nikov in dve avstrijski jadrnici. 

Zastrupljene slaščice. V odsotnosti 
glavarja je prejela družina nekega 
zdravnika v Eboli iz Neapolja od ne-
znane osebe zavoj slaščic. Otroka, ki 
sta slaščice užila, sta prihodnjo noč 
umrla vkljub vsem naporom očeta 
zdravnika, ki se je med tem bil vrnil 
domov. 

Goljufija s hipnotiziranjem. V Pa-
rizu bodo imeli senzacijsko pravdo. 
Neki grof Antoine de Roson opeharil 
je generalovo hči Hardv de Perio, lo-
čeno grofico Leure, za vse premoženje, 
ki je znašalo 300.000 frankov. Grofič-
ni odvetnik pravi, da je srrof njegovo 
klijentko sistematično hipnotiziral. 

Promoviran mohamedanec. Na du-
naj-kt-m vseučilišču je bil promoviran 
za doktorja prava mohamedanec iz 
Px.-ne Mehmed efendija Spal.o. 

Madjarska idila. V samotno go-
zdar-ko hišo srrofa Karolyija je prišel 
neznan mož z veliko vrečo na hrbtu 
ter pros i l prenočišča. Doma je bila 
irozdarjeva hči. ki je dovolila možu. 
dn r̂ ine shraniti čez noč vrečo v hiši. 
a prenočišča mu ni dovolila. Ko je 
n;ož od<el. je opazilo dekle, da se v i 
vreči nekaj pregiblje. Dekle je ustre-
lilo v vrečo. sled česar so bili alarmi-
rani delavci, ki so poklicali orožnike. 
V vreči so našli krvavečega moža. k" 
je kmalu umrl. Neki orožnik je zapi-
ska] na piščalko, ki jo je našel pri 
ustreljenem, nakar so prihiteli iz go-
zda trije možje. Orožniki -o -treljali ' 
ter vse tri ranili. 

Šola za matere. V Gentu v Belgiji ( 
je zdravnik dr. Mirle več let brez-
plačno dajal v določenih urah mate-
ram nasvete o -rojenju otrok. Pozneje 
mu ie mesto dovolilo 1200 mark letne 
podpore. Dela je bilo Čedalje več. Pri-
dobil je za svoje namene dekleta in 
žene: tako je nastala mlekarna, v kte-
ri se je dobilo dobro mleko. Zdravnik 
je razširil svoje poučne ure zlasti na 
kraje mesta, kjer bivajo reveži. Sča-
soma je nastala iz tega šola za ma-
tere. Starši pošiljajo svoje hčere po 
večkrat v ubožne lekarne, kjer dajejo 
zdravniki materam nasve(# srlede 
otrok in jih zdravijo. Dekleta poma-
gajo zdravnikom in se uče v prostem 
času teoretično fiziologije in higijene. 
Pozneje se vežbajo tudi v bolnišnicah. 
Društvo " S o l a za matere" nastavlja 
deklefa tudi stalno in jim plačuje po 
27 f ankov na mesec. Koncem leta 
polože take deklice izpit kot bolniške* 
oskrbnice. Glavni namen pa pri tem 
ni zaslužek, marveč da se dekleta 
usposobijo, da bodo kot matere za-
mogle razumno skrbeti za svoje in 
svojih otrok zdravje. Uspehi dr. Miele 
so izredni; odkar on deluje, padla je 
umrljivost otrok v Gentu od 35 od-
stotkov na pet. 

Iz življenja umorjenega portugal-
skega kralja. "Žel im, da boš kralj, 
kakor je bil tvoj oče, pravičen in 
zvest zakonu, in podelim ti svoj bla-
goslov." S temi besedami je pripelja-
la kraljica Marija Pija svojega naj-
starejšega sina k pravtakrat premi-
nulemu kralju Louisu I. Sin je bil don 
Carlos I., ki je bil nedavno ustreljen 
v Lizboni. Njegova mati, ki še živi, je 
bila hči italijanskega kralja Viktorja 
Emanuela IT. Vso skrb je kraljica 
osredočila na vzgojo svojega sina-
prestolonaslednika ter mu vcepila po-
sebno ljubezen za znanost in umet-
nost. Naučil se je sedem jezikov, iz-
med kterih jih je pet'gladko govoril. 
Prevajal je tudi Shakespearja. V po-
sebni palači je imel bogate zbirke, 
med temi zbirko vseh vrst rib iz vseh 
morij sveta in iz največjih morskih 
globin. Na to zbirko je bil kralj po-
sebno ponosen ter jo je vsakemu ob-
iskovalcu razkazoval. Nadalje je imel 
bogato knjižnico z raznimi starimi 
knjigami, ki jih je sam nabiral. Kralj 
se je bavil tudi s slikanjem, dasi so 
bile njegove slike trdih potez in mleč-
ne barve. Kot prestolonaslednik je bil 
zelo vq|t za 'bikoborbe ter je nastopil 
enkrat sam v areni kot borilec. Por-
tugalske bikoborbe se razlikujejo od 
španskih, da niso krvave. Biki in ko-
nji se v borbi ne pobijajo. Zato iaugo 
biki z blazinami ovite rogove. Neka 
dama se je napram prestolonaslsAoi-

ku norčevala iz te previdnosti, češ, da 
bi borilci se sploh ne upali postaviti 
pred gole roge bikom. To izzivanje je 
princ razumel ter je pri prihodnji bi-
koborbi sam nastopil proti najhujše-
mu biku, ki ni imel ovitih rog. Ko je 
žival razkačil ter hotel skočiti na 
stran, se je spodtaknil ter padel. Iz 
tisočih grl je zadonel krik, ker je 
vsakdo mislil, da je kraljevič izgub-
ljen. V tistem hipu je pomolil naj-
bližji borilec biku rdeč prt pred gla-
vo, da ga je za trenotek zadržal, da se 
je mogel princ pobrati s tal. Takoj se 
je bik ves razjarjen zapodil zopet za 
princem, ki je tekel kakor veter ter 
planil preko ograje le pol sekunde po-
prej, kakor je bik zasadil v ograjo 
roirove s tako silo. da -o deske okoli 
letele. Te-ra treuotka se je kralj rad 
spominjal ter pripomnil zroč na svoj 
obilni trebuh: " A k o bi stvar danes 
ponovil, bi najbrže ne iztekla tako 
srečno." 

Zaradi Kristusovih besed je prete-
pel brata. V neki župniji blizu Hala 
na Nemškem je naročil neki posestnik 
pri lastnem bratu, ki je kolar. tovorni 
voz. a ira -e ni plačal. Nedavno je bit 
l»rat-pose>tnik pri pridigi. ko si je 
župnik slučajno izbral za predmet 
<voji pridigi besedilo iz sv. pisma: 
Ako si dolžan svojemu bratu, idi in 
plačaj. Posetnik je mislil, da ga je 
njegov brat-kolar očrnil pri župniku, 
da mu ni plačal voza. Sredi cerkve je 
op so val župnika in brata, nato pa ste-
kel naravnost v delavnico svojega 
brata ter ga neusmiljeno pretepel, ne 
da bi mu povedal, zakaj za bije. Ko-
lar je izvedel šele od ljudi, ki so bili 
v cerkvi, zakaj je bil tepen. 

Vandalizem v cerkvi. Nedavno je 
nčinilo v Hebu na Češkem več oseb 
v frančiškanski cerkvi veliko nespo-
dobnost. Zlikovci sii poškodovali več 
podob svetnikov. Naravno veliki po-
dobi matere božje in sv. Janeza so 
zlikovci vzeli s podzida in ju odnesli 
na ulico, kjer so jih pozneje našli. 
Tvedli so strogo preiskavo. 

VABILO NA NAROČBO 

MOHORJEVIH KNJIQ 
Do 20. marca sprejemamo naročbo 

knjig družbe sv. Mohorja za 1. 1909. 
Udnina s poštnino vred znaša $1.00. 

Naročniki prejmejo knjige svoje-
časno po pošti registrovano. Družba 
izda za 1. 1909 sledeče knjige: 

1. Zgodbe sv. pisma, 15. zv. 
2. Presv. Srce Jezusovo, molitve-

ni k. 
3. Simon Gregorčič. 
4. Umni čebelar. 
5. Slovenske večernice, 61. zv. 
6. Koledar za leto 1909. 
Mi naročimo običajno več knjig, 

toda imena poznejših naročnikov ne 
bodo v družebenem koledarju tiskana. 
Najhitreje dobe knjige oni, kteri jih 
pri nas naroče. 
UPRAVNIŠTVO 'GLAS NARODA*, 
109 Greenwich St., New York, K. T. 

PODRUŽNICA: 
6104 St. Clair Avenue, K. E., 

Cleveland, Ohio. 
_-LT.-_-_-.n_IU -I'U'UUL 

NAZNANILO. 
Pošta nam je vrnila 3 zavitke Mo-

horjevih knjig, ktere smo registrova-
no poslali, in sicer na: Rudolf Rem-
iak, Forbes, Colo., Frank Furlan, 
Valley Junction, Wash., in Josip 
Jadan, Mannor, Pa. 

Kdor od teh rojakov Želi imeti 
svoje knjige, mora nam 80 centov 
v poštnih znamkah poslati, ktere 
imo morali za vrnenje registrovane 
posiljatve v *™»mkah na dotični urad 
poslati 

Upravništvo "Glasa Naroda". 
(28-2—5-3) 

Rojaki Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO. 

Novih, 

50.000 
iztlsov.' 

se zastou j 
razdeli 

med 
Slovence. 

Kje je ANTON SVETE? Doma je 
iz Rakeka na Notranjskem. Pred 
8. leti bila sva skupaj v državi 
Mississippi. Kdor izmed rojakov 
ve za njegov naslov, naj mi blago-
voli naznaniti. — Louis Benčina, 
Box 21, Oak Ridge, La. 

(28-2—3-3) 

J O H N V E N Z I J L , 
1017 E. 62nd Street. N. E, Cleveland, Ohio 

izdelovalec-kranjskih in nemških L. 

H A R M O IN I K . 
Delo napravim na zahtevan je naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpežno in dobro. Trirrstni od $22 do 
$45. PloSče so iz najboljšega cinka. Iz-
delujem tudi plošče iz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena trivrstnim ie od 
$45 do $80, 1 

Pozor Rojaki! 
Novoiznajdeno garantirano mazilo za 

plešaste in golobradce, od katerega v 6 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.50! Potne noge, 
kurje oCesa, brado vice in ozeblino Vam 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c., 
da ic to resnica sc jamči $500. Pri na-
ročbi blagovolite denarje po Post Money 
Order pošiljati. 

Jakob Wahčič, 
P. O- B o x 6 9 

C L E V E L A N D , OHIO. 

Iščem mojo sestro JOSIPINO DEBE-
LAK. Prišla je s svojim možem 
meseca junija lanskega leta v Zje-
dinjene države in ne vem. kje sta 
se nastanila. Kdor izmed rojakov 
ve za njun naslov, naj mi blagovoli 
naznaniti, za kar mu bodem zelo 
hvaležen. — Louis Benčina. Box 
21. Oak Ridge. La. Grittman Camp. 

(28-2—3-3) 

Kje je moj brat IVAN TOMAZIN? 
Doma je iz Gorenjega Logača na 
Kranjskem. Slišal sem. da se na-
haja nekje v Canadi. Za njegov 
naslov bi rad zvedel njegov brat: 
Frank Tomazin. P. O. Box 438, 
Jenny Lind, Ark. (24-2—3-3) 

m i i M M 
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"ZDRAVJE" 
Katero je izdal prvi, najstarejši in najzaneslji-

vejši zdravniški zavod. 

The 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
Ta knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 

moža In ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tegaJ zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vs aki Zastonj, ako pismu priloži nekoli-
ko znamk za poštnino. 

Ko prečitate to knjigo, Vam bode lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete-
v kratkem zidobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo, 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar. 

Z a t o r a j r o j a k i , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: 

COLLINS Y. N. MEDICAL INSTITUTE 
140 West 34. Str. DEW YORK. N. V. 

Rojaki, naročajte m na " Q U a Ha roda" , največji in najcenejši dmvraifc 

Tnkaj živečim bratom Sloveni-em in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam svojo moderno gostilno, p<*i imenom 
"Narodni Hotel,"na 70'.» Broad St., eden 
največjih hotelov v mestu. 
__ Na čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega doma 
napravljenega vina in dobre smodke. 

Na razpolago imam čez 25 urejenih sob 
za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na | 
stanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset se priporočam ud an i 
B o ž o G o j s o v i č , Johnstovn, Pa. 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E I S Y P I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega krnela. Kadi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo lastno konst, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev :n drugih. 

L c i s y p i v o ie najbolj priljubljeno terse dobi v vseh boljših 
gostilnah. Vse podrobnost i rvesie pri Geo. Travoikar-ja 6102 SL Clair Ave. N.fc. 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

THE ISAAC LEISY. BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O . 

I 

I 
Pozor rojaki! 

Naravno in fino Concord vino 
prodajam galon po 50 centov. 

Za obilo naročil se priporočam, 
ter vsakteremu zagotavljam dobro 
postrežbo. 

F r a n k Šali 
B o x 3 6 3 

Nothingham, O. . 
A "Plr-ffftt^Tr -"*'- "flit iirfhii iifTttfcn 

P R H CHULIG, 
303 E. Northers Ave., PwUo, Gol«, 
pobira naročnino sa "Glas Naroda", 

aa Skrrenako-«zneri-
in drog« 

knjig«, tar gm v o j a k o m toplr 

AVSTRO=AMERIKANSKA ČRTA 
(pre je b r a t j e C o s u l i c h . ) 

NajpripravnejSa in najcenejša parobrodna črta za Slovence in Hrvate, s v -

Novi parnik na dva vijaka "Martha Washington". 

R E G U L A R N A VOŽNJA M E D N E W YORKOM, TRSTOM IN REKO. 
Vs: spodaj navedeni novi parobrodi 

na dva vijaka imajo brezžični 
brzojav: 

A L I C E , L A U R A , 
M A B T H A W A S H I N G T O N , t 

A R G E N T I N A . 
V mesecih majn in jnnijn se bodeta 
zgoraj navedenemu brodovju pri-
družila Ae dva droga nova potniška 
parnika. 

Gene vožnih listkov iz NEW YQRKA za III. razred so do: 
T R S T A . . $28 .— 
L J U B L J A N E 928.60 
R E K E $28«-— 
Z A G R E B A $29.20 
K A R L O V C A $29.25 

II. RAZRED do 
TRSTA ali REKU 

Parobrod " E U G E N I A " odpluje 12. Marca 1908. 
Patobrod " L A U R A " odpluje 26. M a m 1908. 

Phdpft Bros. & Co., Gen. Agents, 2 Washington Street, N e w T o n . 



Rodbina, Polaneških. 
•ornan, poljski spisal H. Sienkiewics, 

poslovenil PodravskL 

T R E T J A K N J I G A . 

(Nadaljevanje.) 

Ni se mu godilo slabo! Te dve žen-
ski sta gotovo tekmovali med seboj. 
Druga je bolj odnehovala od druge, 
samo da sta ga navezali nase. Ali si 
mislite, da žensko samoljubje tu ne 
pomeni ničesar?" 

"Govorite popolnoma prav." reee 
Polaneški. "Osnowska je zmerom tr-
dovratno nasprotovala poroki K*j-
powskeg-a z gospodično' Castellijevo 
in zato jo je bržkone uslužila Igna-
(ciju tako vneto. Ko >ta se bila na-
vzlic vsemu temu razumela, je sla do 
skrajnosti, da si ohrani Ivopowskega. 
Njena razmera je že dav^| znana." 

" S e d a j že nekoliko umevam," re-
ee Bigiel, " t o d a kako je to žalostno.' 

" Ž a l o s t n o ? " vpraša Swirski. 'Na-
rnbe! Kopowskemu se je godilo do-
bro ! . . . . Dasi — ne! Konec je bil ža-
losten. Ni mu ga treba zavidati. Ali 
veste, da je Osnouski le za nekaj let 
starejši od mene, ker pa ee je bal j 
zrediti, česar si gospa ni želela, se je 
od jutra do večera ukvarjal z vsako- J 
vrstnimi opravki. Ob! Kako jo je 
imel rad! Kako vrl človek je, in kako 
ga poniilujem! Ta ženska je imela v 
»jem vse — srce, imetje, pasjo uda-
nost '— a vse je poteptala. Castellije-
va še vsaj ni bila omožena." 

" I n ali sta te res loč i la?" 
"Tako , da je ona celo odšla. Ka j 

te je moralo zgoditi, da jo je zapustil 
celo tak Osnowski! Za Boga — to je 
ekoro neverjetno ! ' ' 

Toda Bigiel, ki je rad presojal vse 
e praktične strani, reče: 

"Radoveden sem, kaj stori! Saj je 
•\se premoženje njegovo." 

" K e r je ni ubil takoj, ji gotovo ne 
da umreti za gladom. Ni taksen. Kre-
sowski mi je dejal, da je ostal v Ost-
endu in da hoče Kopowskega še po-
zvati ua dvoi,oj. Vendar teden dni 
Kopowski baje ne zapu-ri postelje. 
Gospa Broniezeva in gospodična Ca-
«tellijeva sta tudi odpotovali \ Pa-
r i z . " 

" A poroka s Kopowskim?" 
" K a j pa hočete? Umeje se samo po 

sebi. da glede na takšno javno izdaj-
stvo ljubrkovo ne pride do poroke. 
Torej sta na .-uhem. Haha! Naj iščeta 
na tujem kakega kneza Crapulezea, 
zakaj po tem, kar sta napravili z Ig-
nacijem. bi utegnil Castellijevo vzeti 
zgolj ničemurnik ali glupec. Zawilow-
ski vendar ne vrne k n j e j . " 

" T o sem že rekel I\da:ieškemu." 
reče Bigiel, " toda odgovoril mi je na 
to: Kdo v e ? " 

" T o d a ? " reče Swirski. " A l i . m i -
slite r e s ? " 

" N e vem! Ničesar ne v e m ! " odgo-
vori Polaneški nekamo jezno. " N i -
še rr. porok za nič. nisem porok za ni-
kogar, niri za samega sebe." 

" H a , utegnete govoriti prav , " reče 
Swirski čez nekaj časa. " A k o bi mu 
bil kdo rekel' včeraj, da se Osnowski 
in Osnowska kdaj ločita, bi ga bil 
proglasil za glupea."*' 

In ravnal se je k odhodu, zakaj mu-
dilo se mu je na delo, a vrhutega je 
hotel že enkrat zvedeti katastrofo Os-
nowskih z vsemi podrobnostmi, in po-
slal je Kresowwkemu vabilo, naj pride 
na obed. Bigiel in Polaneški sta osta-
la sama. 

"Greh nikdar ne ostane brez kaz-
n i , " reče Bigiel po kratkem pomisle-
ku. " T o d a ali veš, kaj premišljam? 
Kako pri nas pada nravni nivo. Vze-
mi za /eno tako Broniczevo, tako Ca-

, —ačallijevo, tako Osnow»ko. . . . Kako 
oo vse nepoštene, izprijene in vrhu-
tega glupe! Taka zmes zlodej vedi 
česa vsega, take brezmejne zahteve in 
pri tem >obarični značaji! Človeku se 
gnusi misliti na to — kaj ne? A taki 
ljudje, kakršen je Ignacij ali Osnow-
ski. prebijejo kaj takega." 

"Take logike ne umejem," odgo-
vori Polaneški mračno. 

Bigiel je začel iznova hoditi po so-
bi ter je pri tem venomer si-kal glavo. 
Zdajci pa se razjasnenega lica ustavi 
pred Polaneški m, ga potrka na rame 
in de: 

" N o , stari! Ti in jaz si moreva re-
či, da sva zadela veliko srečko v lo-
teriji življenja. Nisva bila sicer svet-
nika, toda morda naju je Bog blago-
slovil zato, ker se nisva po tatinsko 
prikradla v tuje hiše." 

Polaneški ne odgovori ničesar, nego 
se začne ravnati na odhod. 

Izkratka, razmere so se ravnale 
tako, da ie \se, kar se je godilo okrog 
nieff®» v s e , kar mu je doletavalo na 
nšesa, delovalo nanj, kakor bi rezal 
* pilo njegove ivce. Vrhutega je imel 
občutek, da to ni le grozno mulno in 
bolestno, nego da prihaja tudi smeš-
no. Časih mu je prišlo v glavo, da bi 
vrel svojo Marico in krenil z njo v 
skrito vas, samo da bi bil dovolj daleč 
od te življenske komedije, ki mu je 
prihajala zoprnejŠa dan na dan. Ve-
del pa je, da nc stori tega, že zato ne, 
ker ni dopn^Čulo Maričino starije. Na-

posled se je celo nehal pogajati za 
Bučinek. da bi si poiskal bolj odda-
ljeno in manj pristopno letovišče. 
Sploh mu je bila dotika z ljudmi že 
neizmerno zoprna, toda čutil je, da je 
v vrtincu in da se ne izmota iz njega. 
Časih se je prebudil v njem nekdanji 
človek, ves energičen in odločen, ki je 
začuden vprašal samega sebe: " Z a -
kaj, za zlodeja, mi je tak pregrešek, 
kakršnih ljudje učinjajo na tisoče 
vsak dan, zrasel v brezkončnost ? " 
Toda zmisel za resnico mu je odgo-
varjal na to, da prav tako kakor v 
zdravilstvu ni bolezni, nego so le bol-
niki. tudi v moralnem svetu ni krivd, 
ne<ro so le obdolženci. Kar eden lahko 
prebije, poplača drugi z življenjem. 
In zaman je poizkušal braniti samega 
sob-. Njegova krivda kot moža načel, 
moža. ki je šele pred pol letom vzel 
za soprogo takšno ženo. kakršna je 
Marica, moža, ki bi imel skoro postati i 
oče, je bila tako neizmerna, tako ne- ^ 
opravičena v ničemer, tako nezasli-
šana. da je časih kar strmel, kako jo 
je bil mogel zvršiti. Ko se je sedaj 
vračal domov pod vtiskom nesreče 
Osnowskega in ko jo je v mislih pre-
sojal od vseh^strani, je začutil iznova, 
kakor bi ležal tudi na njen* kos odgo-
vornosti za to, kar se je bilo zgodilo. 
" J a z sem zgolj delničar v tej tvor-
nici, kjer se izdelujejo podobne raz-
mere in take ženske, kakršna je Ca-
stellijeva ali Osnowska." Potem mu: 
je prišlo v glavo, da govori Bigiel j 
prav, ko pravi, da pada nravni nivo , 
in da so naravnost nevarni sedanji | 
nazori, ki ne izključujejo možnosti j 
podobnih dejanj. Umel je takisto, da ; 
to vse ni izviralo niti iz izjemne ne-
sreče, niti iz nenavadne strasti, nego 
iz društvene svojeglavnosti in da je j 
takih in podobnih prestopkov eela le- , 
gija. " L e v krogu mojih znancev," si 
je mislil, " j e Maszkova, Osnowska, i 
gospodična Castellijeva, in koga naj 
postavim proti njim? Edino svojo 
Mar i co? " A v tem trenutku mu ni 
prišlo v glavo, da so poleg Marice v 
krogu njegovih znancev še gospa E-
milija, gospa Bigielova, gospodična 
Helena Zawilowska in gospodična 
Raikowska. Zato se mu je Marica na 
teh tleh izprijenosti in lahkomiselno-
sti kazala docela ne podnhna onim, 
tako čista in zvesta, da ga je do dna 
duše ganil že sam spomin nanjo. " T o 
je drugi svet, to je druga vrsta 
žensk ! " si je mislil. Za trenutek mu 
je prišlo v glavo, da je bil tudi Os-
nowski imenoval svojo ženo izjemo, 
toda hitro je zapodil od sebe to mi-
sel: "Osnowski se je motil, toda jaz 
se ne mot im! " In čutil je, da bi bil 
skepticizem, ki se ne bi uma"knil Ma-
rici, ne le glup, nego tudi podel. V 
njej sploh ni bilo prostora za zlo. Na 
blatu sedeti more le tak ptič, ki je 
vajen blata. On sam ji je bil nekoč 
dejal šaloma, da bi jo , ko bi nosila 
visoke opetnike, pekla vest, češ, da 
vara svet, da bi se ji vnela vest. A v 
tej šali je bila resnica. Videl jo je se-
daj pred seboj tako razločno, kakor 
vsekdar vidimo osebo, na ktero misli-
mo osupljivo nežno; videl je njeno 
izpremenjeno postavo in izpj-emenje-
no lice, v kterem pa so zmerom ostala 
ona lepa, nekoliko široka usta in ti-
ste prozorne oči — in obhajala ga je 
ginjenost čimdalje bolj. " R e s sem 
zadel veliki žreb v loteriji življenja," 
si je mislil, " i n nisem dovolj ceuil te 
sreče." — "Greh ne ostane nikdar 
brez kazni," je govoril Bigiel. In Po-
laneški, ki mu je že bila često prišla 
v glavo podobna misel, je začutil se-
daj ob njej praznoveren strah. " J e 
nekakšna logika," si je mislil, " d a se 
spričo njene moči vrne val, odbit od 
obrežja, pa se mora vrniti tudi m o j . " 
In zdajci se mu je kazalo docela ne-
mogoče, da bi mogel mirno imeti tak-
šno ženo in takšno s r e č o . . . . Ne bilo 
bi ravno v tem te logike, ki zapove-
duje valu, da se vrne. Torej kaj ? Ma-
rica mu more na primer umreti za po-
rodom. Gospa Maszkova mor*,, da se 
mu os vet i, izreči besedo, ki bi jo Ma-
rica razumela — in ob njenem stanju 
se utegne pojaviti vročniea. Temu še 
ni treba cele resnice. Kajpada, gospa 
Maszkova se more pri tem celo poba-
hati, da se je uprla njegovi vsiljivosti, 
in kdo ve — rekel si je Polaneški — 
ali ni morda v tem hipu Maškova pri 
Marici, in tu bi pri prvem razgovoru 
o možeh zadoščalo nekoliko celo- ša-
loma izgovorjenih besed. . . . 

Ob takšnem premišljanju je začutil, 
da mu gori km-ma na glavi, in prišel 
je domov z občutkom strahu. Vendar 
doma ni dobil gospe Maszkove, zato 
pa mu je izročila Marica listek go-
spodične Helene Zawilowske, ki ga 
je prosila, naj pride po obedu k njej. 

" B o j i m se, da se je Ignaciju shuj-
šalo , " reče Marica. 

" N e . Pomudil sem se ondi zjutraj 
za eno minuto. Helena je bila na LC-
kem posvetu s pravnikom Konovičem, 
toda videl sem tudi gospodično Rat-
kowsko in Zawilowskega. Bilo mu je 
dobro, in malone veselo se je razgo-
varjal z menoj . " 

Pri obedu je Polaneški sklenil po-
vedati Marici novice, ki jih je bil sli-
šal, ker je vedel, da ji itak ne osta-
nejo tajne ter ni hotel, da hi jih za-
eula prenaglo aH brezobzirno. 

Ko ga je torej vprašala, kaj je no-

Bolečine v hrbtu in nogah 
izginejo popolnoma 9ŠEO se ud 
parkrat nariba z 

Dr. R1CHTERJEVIM 
SidroPainExpellerjem 

Rodbinsko zdravilo, katero 
S© rabi v mnogih deželah proti 
reumatizmu, sciatiki, boleči-
nam na straneh, neuralgiji, 

bolečinam v prsih, proti 
glavo- in zobobolu. 

V vseh lekarnah, 25 in 
50 centov. 

4 I W • V * 

[Rojakom Z* P i t t s b u r g u , P a . 

o k o l i c « 

n a z n a n j a m , da jo za tamoSnjl okraj moj 

edini pooblaščeni zastopniK za vse posle-
4 8 2 4 B l a c k b e r r y A l l e y - Pittsburg, Pa. 

uuut X 

A 1 

A; 
Uradne ure: vsak dan od £7. do £8. ure, ter ob sobotah do 

8. nre zvečer. f 
t z M g k . topit priporočam. 

P r a n k S a k s e r . 
F. AD. RICHTER & C o . 

215 Pearl St. New York. 

Gompagnie Generale TransatiantlQue. 
(Francoska parobrodna družba.) 

vega v trgovini in mestu, j i je odgo-
voril : 

" V trgovini ni nič novega, v mestu 
pa pripovedujejo o nesporazumku 
med Osnowskima." 

" M e d Osno irskima?" 
" D a . Nekaj se je pripetilo v Ost-

endu. Tega vsega je baje kriv Kopow-
sk i . " 

Marica se zardi ter reee: 
" K a j praviš zopet?'* 
11 Pravim to, kar sem slišal. Ali se 

spominjaš, kaj sem dejal na zaročnih 
gosteh Zawilowskega? Pokazalo se je, 
da sem govoril prav! Reeem kratko, 
•da je prišlo do afere in da je -sploh 
•slabo." 

" S a j si pripovedoval, da je Ko-
powski zaljubljen v gospodično Ca-
stel l i jevo?" 

" T o d a sedaj ni več. Pri njih je vse 
mogoče." 

(Dalje prihodnjič.) 

JOHN KRACKffR 
E U C L I D , O . 

M A R K O K O F A L T V 
249|So. Front St., 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali polnomoči (Voll-
macht) in drugih v notarski posel spada jočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje proda jem parobrodnc listke za v stari 
kraj za vse bc ljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

M r . M u r k o K o f a l t je naš zastopnik za vse posle in ga rc»-
fakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

Priporoča rojakom svoja izvrstna 
VINA, k ter* v kakovosti nadkrilju 
jejo tm druga ameriška vina. 

Rudeče vino (Concord) prodajan 
po 50e galono; belo vino {Catavrba 
po 70c galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VDfC 

JE 50 GALON. 
BRINJE V EC, za kterega sem im 

portiral brinje iz Kranjske, velja 12 
steklenic sedaj $13.00. TROPINOVEC 
$2.50 galona. DROŽNIK $2.75 g* 
Iona. — Najmanje posode za žganj« 
so 4V2 galone. 

Naročilom j« priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN intAirRit, 
Euclid, Ohio. 

Nižie -Dodtiisana -DriDoro-
Čam peiL .iiii. 
in Hrvatom svoi 

SALOON 
107=109 Grccnvich Street, 
o o o o i V E W Y O R K 0 0 0 0 

v katerem točim v e d n o 
p i v o , doma prešana in 
itnportirana v i n a , fine 
likerje ter prodajam izvr-
stne smodke 

Imam vedno pripravljen do-
ber prigrizek. 

Potujoči Slovenci in Hr-
vatje dobe 

stanovanje m hrano 
proti nizki ceni. 
žba sol idna 

Postre-

Naznanilo, 
Rojakom Slovencem in Hrvatom, 

kteri potujejo čez Duluth, Minn., pri-
poročamo našega zastopnika g. 

Josip Scharabon=a, 
49» WEST MICHIGAN » T . 

DULUTH, MINN., 
kteri ima svoj 

SALOON 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO 
MR. IVAN PAJK, 

P. O. Box 126, Conemaogh, Pa., 
] je z nami • zvezi, vsled česar ga vaetc 
j cen j. rojakom iz Conemaugh, Pa., is 
i okolic« toplo priporočano. 

Doticnik ima tudi • zalogi jasno 
I Trstns alovenske knjiga po izvirnik 
cenah. 

DIREKTNA ČRTA 00 HAVRE, PARIZA, SVIGE, INOMOSTA IN LJUBLJANI, 
l Poštni parniki s o : 

"La Provence" na dva vijaka 11,200 ton, 30,000 konjskih moč' 
"La Savoie" , , „ „ i-j,j*h) „ -2-,,«*»,) 
*'La Lorraine" „ „ „ 12,000 „ 2"i.-n0 " ** 
"La Touraine" , „ t> 10,000 „ 12,«hh) 
"La Bretagne" 8.«X>0 ,, 9.»too " ** 
"La Gasgogne" 8,000 ,, 9,000 f" " 

Glavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
corner Pearl Street, Che'sebrough Building. 

Parniki edplnjejo od sedaj uoprej vodno ol> četrtkih ob 10. urf 
dopoiadiie iz pristanišča št. North Iiiver, ob Morton S t . , N. I . 

9. apri. 190S 
16. apr 1908 
23. apr. 1908. 
30. apr. 1908. 
7. maja 1908. 

Parnika z zvo/do za/nsntoTutn imajo po dva vijaK*. 

A / l . W . K o z m i n s k l , j;-ner;.iiii agent z;« zapa«J 
7 s I :»vn»i-i-i S t . . 

C F V e l i k a z a l o g a v i n a i n ž g a n j a , 

o A V u t h 
LA PK O VENCE 
.a Breta^me 
LA TOURAINE 

^LA SAVOtE 

o. marca *LA PROVENCE 
12. marca 19a? *LA LORRAINE 
19. marca I90" *LA TOURAINE • 
243. marca 19<* *LA SAVOIE 
% aprila 190# *LA PROVENCE 

prav blizu kolodvora. Vsai rojak j* 
pri njemi'. najbolje poatrežen. 

Pošilja denarja v staro domovino 
najceneje in najhitrej« po našem po-
sredovanj u. Zastopa nas v vseh po-
slih; torej pazita, da se ne vsedete 
na iim laskavim besedam ničvredne 
že v, kterih v Duluthu tudi ne manjka. 
Spoetovanjem 

FEANK SAKSEJt OO. 

FRANK SAKSER GO. 
( "Glas Naroda.") 

M a r i j a G r i l l i 
Prodaja belo vino po 70c. gallon l H 

„ črno vino po 50c. ^ 
Drožnik 4 galone za $11.00 fib 
Brinjevec 12 steklenic za $12 00 ^ 
ali 4 gal. (sodček) za $1G.00 f ^ 
Za obilno naročilo se priporoča 

M a r i j a G r i l C 
5308 St Clair Are., N. E., Cleveland, Ohio. 

§ P & F ' 

l^^gmmimm 

Za obilen poset se priporoča 

F R I D A v o n K R O G E 
I07-IC9 Greenwich SL, New York. 

m ' Čast mi je naznaniti slavnemu 
T občinstvu 9 CIaic*gi, lil. , kakor 
D tudi rojakom po Z jed. atiavah, 
m da sem otvoril novo urejeni 
i saloon pri "Triglavu", 

617 S. Center Ave., Chicago, III., 
blizu 19. ulice, 

kjer točim pristno uležalo Atlas* 
pivo, izvrstni whiskey. Najbolj* 
vina in dišeče smodke so pri meni 
na razpolago. Nadalje je vsakemu 
na razpolago dobro urejeno keg-
ljišče in izredna miza (pool table). 
Potujoči Slovenci dobrodošli. Vse 
bodem dobro postregel. Za obilen 
ob^sk se priporoča 

M o h o r M l a d i č , 
617 So. Center Ave., Chicago, I1L 

ROJAKE, NAROČAJTE SE HA 
" G L A S NARODA" , NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIK! 

Mr. FRANK MTKT.TČ, 
care of Sadar, 4C5 Elm St., 

Leadville, Colo., 
naŠ aaatopuik sa amošnje mesto ter 
je pooblaščen pobirati naročnino sav 

list "Glas Naroda". 
Frank Sakser Company. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 

Rf>jakom v Oregon City, Oreg., in 
okolici naznanjamo, da je za tamofi-
nji okraj naš _pooblaščeni zastopnik ̂  

Mr. M. JUSTIN, 
502 Main St., ali P. O. Box 104, 

Oregon City, 
vsled česar ga rojakom prav toplo 
priporočamo. 

FRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York, H. T. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Rojakom Slovencem v Claridge, Pa., 

naznanjamo, da je za tamoanji okraj 
naš zastopnik 

Mr. JOHN BATICH, 
P. O. Box 487, Claridge, Pa., 

ter ga rojakom toplo priporočamo. 
Frank Sakser Company. 

A k o ksšljaS, 
ako si prehla-
jen, a k o i m a š 
kake vrste ka-
tar, a k o t r p i š 
na kaki drugI 
bulezni in si s e 

naveličal 
zdravnikom de-
nar dejatl, n e 
odlašaj pisati 

Mr . Seb. Knelpp takoj po knji-
žico: "NAVODILO IN CENIK 
(Kneippovih) Kneipp«»vih zdravil" 
katero d i b š zastonj ako dopošlješ 
poštno znamko za dva centa za 
poštnino. 

Kneippova zdravila so poznata 
in odobrena po celem svetu in se 
upora! >ljaio z dobrim uspehom pri 
vsih napreiinih narodih. 

Kneippova iznajdba je nepre-
cenljive vrednosti, pravi blagoslov 
za vse trpeče človeštvo in ni kaka 
sleparija, katerih je dandanes 
mnogo na dnevnem redu. 

To je novi in pravi naslov: 

AL. AUSENIK, 
109 Greenwich-Street 

New York, N. V. 

Kje je najbolj 
varno naložen 
denar ? ? 

Hranilnih i-log je : 
m i l i j o n o v k r o n . 

Ilezervnega zaklada je: 
8 0 0 . 0 0 0 k r o n . 

Mestna hranilnica ljubljanska 
je največji in najmočnejši slovensk: denarni zavod te vrsie po vsem Slovenskem. 

Sprejema, iiln^e in j ih obrestuje p«> 
Hentni davek p laču je hranilnu a sama. 
V mestni hranilnici j e najvarneje naložen denar. 
Z a varnost vseh ulo<r jaiiu'i n jen l»(ii;;it zaklad, a |>ole£r t^<ra še me-

sto L jub l jana z vsem svoj im premoženjem in z vso s v o j o davčno močjo. 
Varnost j « toraj tolika, cla v lagatel j i ne more jo nikdar imeti noben« izgube. 
T o prij>oznava država sama s posebnim zakonom in zato e. kr. okrajna s.» 
dišča nalaf ja jo denar maloletnili otrok in varovancev le v hranilnici, ker je 
le hiani lnica, a ne posoj i lnica, pnpilarno varen d«*narni zavod. 

R o j a k i v A m e r i k i ; Mestna hranilnica l jubl janska vam daje trdno var-
nost za vaš denar. 

M E S T N A H R A N I L N I C A L J U B L J A N S K A POSLUJE V SVOJI PALAČI V P R E b E R N O V I H U L I C A H . 
Nas zaupnik v Združenih državah je že več let 

FRANK SAKSER CO. 109 Greenwich St., 
NEW YORK. N. Y. 

6104 Saint Clair Ave. N. E. 
CLEVELAND. O. 

Največja in najstarejša hranilnica na Kranjskem. 

Kranjska hranilnica v Ljubljani 
u s t a n o v l j e n a l e t a 1 8 2 0 . 

sprejema vloge in jih obrestuje po 4 odstotke ter plačuje rentni davek sama. 
H r a n i l n l H v l o g je bilo koncem 1.1906 n a d 6 9 m i l i j o n o v k r o n . 

R e z e r v n i z a k l a d i znašajo 0 , 2 7 0 , 3 1 3 k r o n . 
V s e g a u p r a v n e g a p r e m o ž e n j a je bilo glasom zadnjega račun-

skega sklepa 8 5 , 1 0 5 , 3 9 6 k r o n , 
in sicer znašajo m- d drugimi zakladi: 

Zemljeknj !žno zavarovane terjatve 37,S77.4'J2 K 
Posojila občinam in korporacijam 1,979. ."i>2 ,, 
Menice 73S.OOO,, 
Vrednostni papirji 32,977.286,, 
Vrednost hiš v Ljubi jani, Trstu iri 

na Dunaju ter graščin 2,920.893 „ 

n 

Čisti upraYni dobiček — razen Tsot, 
ki se pridenejo rezervnim zakladom— 
je odmeujen dt forodelniiu in obča* 
koristnim zavodom, društvom in pod* 

jetjem na Kranjskem. 

O y 

Denarne pošiljatve iz Zjed. držav in Canade posreduje tvrdka: 
109 GREENWICH ST., F R A N K " ^ A ^ F R T O 6104 ST. CLAIR AVE. H. E. 

N e w Y o r k . I I V r t n i V O n i V O L n W , j C l e v e l a n d , O h i o . 

d?* 


